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Pro lety s leteckou spole#ností Eurowings platí Všeobecné p#epravní podmínky
spole#nosti Eurowings GmbH. 
 
Pro lety s jinými než uvedenými leteckými spole#nostmi platí Všeobecné p#epravní
podmínky p#íslušné letecké spole#nosti.  
 
Všeobecné p#epravní podmínky podmínky pro lety Eurowings jsou vám k dispozici
ke stažení. Tento soubor ve formátu PDF m#že otev#ít pomocí programu Acrobat
Reader.  
 
 

Podrobné VPP k prostudování
#lánek 1: Výklad a definice pojm#
1.1 Tituly a nadpisy
Tituly a nadpisy #lánk# a jejich odstavc# v t#chto Všeobecných p#epravních
podmínkách slouží k p#ehlednosti a orientaci a nemají význam pro výklad textu. 
 

1.2 Definice pojm#
Pokud z bezprost#ední souvislosti nesporn# nevyplývá n#co jiného, mají pojmy
použité v tomto textu následující význam: 
 
1.2.1 (a) Zájmena „My“, „náš/naše“, „nám, nás“ 
 
platí pro Eurowings GmbH. 
Kontaktní adresa: Abteilung Customer Relations, Waldstraße 249, 51147, Kolín
(Köln); e-mail: service@eurowings.com; Sídlo spole#nosti: Eurowings GmbH, 40472
Düsseldorf, zápis v rejst#íku: Soud prvního stupn# v Düsseldorfu – HRB 66807.  
 
1.2.1 (b) Zájmena „Vy“, „Váš/Vaše“, „Vám“ 
 
platí pro osobu, která s námi uzav#ela smlouvu o p#eprav#, a také každou osobu,
která je #i má být p#epravována na základ# letenky, vyjma #len# posádky (dbejte
prosím také na definici „cestující“). 
 
1.2.2 „Úmluva“ 
 
Znamená, že je použitelná n#která z následujících úmluv, podle p#íslušné oblasti
použití: 
 
zpravidla 
 
ujednání z 28. 5. 1999 o sjednocení ur#itých p#edpis# týkajících se p#epravy v
mezinárodní letecké doprav# („Montrealská úmluva“), z#ásti ale i 
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dohoda o sjednocení ur#itých pravidel týkajících se mezinárodní letecké dopravy,
která byla podepsána 12. 10. 1929 ve Varšav# („Varšavská úmluva“); 
 
Varšavská úmluva, zm#n#ná na základ# Haagského protokolu z 28. 9. 1955; 
 
dodate#ná úmluva k Varšavské úmluv# z Guadaljary z 18. 9. 1961; 
 
Varšavská úmluva, dopln#ná dodate#ným protokolem z Montrealu #. 1 z 25. 9.
1975; 
 
Varšavská úmluva, dopln#ná dodate#ným protokolem z Montrealu #. 2 z 25. 9.
1975; 
 
Varšavská úmluva, dopln#ná v Haagu a dodate#ným protokolem z Montrealu #. 4
z 25. 9. 1975; 
 
1.2.3 „Airlinecode“ (Airlinie Designator Code) 
 
platí pro dva znaky nebo t#i písmena, která ozna#ují ur#itou leteckou spole#nost.
Náš kód zní „EW“. 
 
1.2.4 „Blízcí rodinní p#íslušníci“ 
 
jsou v p#ímé linii (d#ti, vnuci, rodi#e, prarodi#e) nebo osoby, které jsou Vaši p#íbuzní
v bo#ní linii (sourozenci, synovci/nete#e, strýc/teta), osoby sp#ízn#né s Vaším/Vaší
manželem/manželkou. Manžel/Manželka není rovnocenný/rovnocenná s Vaším
životním partnerem, se kterým sdílíte spole#nou domácnost. 
 
1.2.5 „Autorizovaný zástupce“ 
 
je prodejce, kterého jsme jmenovali, aby nás zastupoval p#i prodeji služeb v letecké
doprav#. 
 
1.2.6 „Odm#na za p#epravu“ 
 
je kone#ná cena letu, který jste si zarezervovali, a skládá se z ceny letu podle #lánku
4.1 a dodate#ných plateb podle #lánku 4.2. 
 
1.2.7 „#íslo potvrzené rezervace“ 
 
je #íslo, které Vám p#id#líme my nebo které Vám bude p#id#leno na náš pokyn pro
identifikaci námi potvrzené rezervace letu. 
 
1.2.8 „Potvrzení rezervace“ 
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je sd#lení, které Vám zašleme faxem, e-mailem #i jiným zp#sobem my nebo Vám
bude zasláno na náš pokyn, pokud cestujete s elektronickými letenkami. Obsahuje
#íslo potvrzené rezervace, jméno pasažéra, informace o letu a poznámky. 
 
1.2.9 „Check-in-deadline“ 
 
je lh#ta uvedená leteckou spole#ností, b#hem které musíte mít zkompletovány
formality týkající se odbavení a b#hem které obdržíte sv#j palubní lístek. 
 
1.2.10 „Kupón“ 
 
je výraz pro letový kupón v papírové podob# i elektronické podob#. Ob# podoby
pasažéra stejným zp#sobem oprav#ují k letu, který je na kupónu vyzna#ený. 
 
1.2.10 (a) „Elektronický letový kupón“ 
 
ozna#uje data na letovém kupónu uložená v naší databázi nebo data jiných
d#ležitých dokument#. 
 
1.2.10 (b) „Letový kupón“ 
 
je odbavení letenky s poznámkou „good for passage“ nebo v p#ípad# elektronické
letenky elektronický kupón, který ozna#uje místa, mezi kterými jste oprávn#n(a) se
nechat p#epravit.  
 
1.2.10 (c) „Pasažérský kupon“ 
 
ozna#uje odbavení letenky, která je ozna#ena jako „Passenger Coupon“ nebo
„Passenger Receipt“ a kterou si nakonec ponecháte.  
 
1.2.11 „Pasažér/Cestující“ 
 
je každá osoba, která je nebo má být na základ# letenky p#epravována v letadle,
vyjma #len# posádky (dbejte také na definici „Vy“, „Váš/Vaše“, „Vám“). 
 
1.2.12 „Letecká spole#nost“ 
 
ozna#uje jinou leteckou spole#nost než naši, jejíž kód je uvedený na Vaší letence
nebo na letence pro p#estupní lety. 
 
1.2.13 „Letenka“ 
 
ozna#uje dokument s názevem „Passenger Ticket and Baggage Check“ i
elektronickou letenku. V každém p#ípad# jej vystavíme my nebo bude vystaven na
náš pokyn a obsahuje smluvní podmínky, poznámky a kupóny.  
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1.2.13 (a) „Elektronická letenka“ 
 
souhrnn# ozna#uje potvrzení rezervace, elektronické kupóny a, pokud je aktuální, i
palubní lístek. 
 
1.2.14 „Zavazadla“ 
 
jsou Vaším soukromým majetkem, který máte s sebou ve spojení se svou cestou.
Pokud nebylo stanoveno jinak, sestávají zavazadla z Vašeho zavazadla ur#eného do
nákladního prostoru 
a p#íru#ního zavazadla. 
 
1.2.14 (a) „Zavazadla ur#ená do nákladního prostoru“ 
 
jsou zavazadla, která jsme p#evzali do úschovy a zkontrolovali. 
 
1.2.14 (b) „P#íru#ní zavazadla“ 
 
jsou Vaše zavazadla krom# zavazadel ur#ených do nákladního prostoru. 
 
1.2.14 (c) „Zavazadlový lístek“ 
 
je sou#ást letenky, která se vztahuje na p#epravu Vašeho zavazadla naloženého do
nákladního prostoru. 
 
1.2.14 (d) „Identifika#ní štítek zavazadla“ 
 
je doklad, který se vystavuje pro identifikaci zavazadla naloženého do nákladního
prostoru.  
 
1.2.15 „Vyšší moc“ 
 
jsou ne b#žné a nep#edvídatelné okolnosti mimo Vaši kontrolu, kterým by nebylo
možné ani p#i náležité pe#livosti zamezit. 
 
1.2.16 „Škoda“ 
 
zahrnuje smrt, poran#ní nebo t#lesná zran#ní pasažéra a ztrátu, #áste#nou ztrátu,
krádež #i jiné škody vzniklé v souvislosti s p#epravou zavazadel #i v rámci jiných
námi poskytovaných vedlejších služeb. 
 
1.2.17 „Zvláštní právo #erpání (ZP#)“ 
 
ozna#uje ú#tovanou jednotku, ve které vede Mezinárodní m#nový fond své ú#etní
knihy 
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a denominuje obchody s #lenskými státy. Hodnota zvláštního práva #erpání
odpovídá tržní hodnot# košíku obsahujícího pevné #ástky #ty# nejd#ležit#jších
sv#tových m#n (americký dolar, euro, jen 
a britská libra). Hodnocením t#chto m#nových #ástek vzhledem k sm#nnému kurzu
lze vypo#ítat denní hodnotu ur#ité m#ny. K 1. únoru 2005 #inila hodnota jednoho
ZP# nap#íklad 1,16665 EUR. 
 
1.2.18 „Dny“ 
 
jsou kalendá#ní dny, v#etn# všech 7 dní v týdn#; za p#edpokladu, že den, ve který je
zasláno sd#lení za ú#elem informování, se nemá po#ítat; a za dalšího p#edpokladu,
že na základ# stanovené doby platnosti letenky nepo#ítá den, ve kterém byla letenka
vydána nebo pasažér nastoupil let. 
 
1.2.19 „Tarif“ 
 
ozna#uje zve#ejn#né ceny letenek, poplatky a/nebo p#epravní podmínky n#jaké
letecké spole#nosti, které se k nim vztahují. Na p#ání lze nahlédnout do našich
tarif#. 
 
1.2.20 „Smluvní podmínky“ 
 
jsou podmínky, které Vám budou s Vaší letenkou nebo potvrzením o rezervaci
p#edány nebo jsou v n#m obsaženy, jsou jako takové ozna#eny a odkazují na tyto
p#epravní podmínky a sd#lení. 
 
1.2.21 (a) „Mezip#istání“ 
 
je plánovaná zastávka b#hem Vaší cesty na míst# mezi místem odletu a místem
p#íletu. 
 
1.2.21 (b) „Sjednaná místa k mezip#istání“ 
 
jsou místa, která jsou uvedená na letence nebo jsou zobrazena v našich letových
plánech jako plánovaná místa mezip#istání na Vaší letové trase, vyjma místa odletu
a místa ur#ení. 
 

#lánek 2: Použití a platné právo

2.1 Zásada
Vyjma ustanovení v #lánku 2.2, 2.4 a 2.5 jsou naše p#epravní podmínky použitelné
pouze u let# a úsek# letu, pro které se uvádí náš název a náš kód letecké
spole#nosti na letence. 
 

2.2 Charterové lety
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Pokud p#eprava prob#hne na základ# smlouvy o charterovém letu, použijí se tyto
p#epravní podmínky pouze v takové rozsahu, v jakém jsou na základ# poznámky
nebo jiného odkazu zahrnuty ve smlouv# o charterovém letu nebo na letence. 
 

2.3 Code-Shares
Pro n#které služby jsme uzav#eli dohody s jinými leteckými spole#nostmi, které
jsou známé jako „Code-Shares“. To znamená, že i když máte u nás zarezervovaný
let a máte letenku, na které je náš název a kód letecké spole#nosti, m#že letadlo
provozovat jiná letecká spole#nost. Pokud takové dohody nabytou platnosti, budeme
Vás co nejd#íve informovat o letecké spole#nosti, která Váš let bude realizovat. 
 

2.4 P#ednostní právo
Tyto p#epravní podmínky jsou použitelné, pokud nejsou neslu#itelné s našimi
tarify, kogentními zákonnými ustanoveními nebo kogentními ú#edními na#ízeními.
V takovém p#ípad# jsou sm#rodatné naše tarify nebo zákonná ustanovené a ú#ední
na#ízení. Platnost ostatních ustanovení t#chto p#epravních podmínek tímto není
dot#ena. 
 

2.5 P#ednost p#epravních podmínek p#ed jinými
ustanoveními
V p#ípad# neslu#itelnosti t#chto p#epravních podmínek s jinými námi na základ#
smluvního pom#ru p#edpokládanými p#edpisy pro ur#ité zvláštní p#ípady, které
jsou uvedeny v #lánku 16, jsou p#epravní podmínky sm#rodatné; není-li výslovn#
stanoveno jinak.  
 

#lánek 3: Letenky
  
 

3.1 Všeobecná ustanovení
3.1.1 S naším potvrzením Vaší rezervace nebo s potvrzením Vaší rezervace ze
strany našeho autorizovaného zástupce dochází k realizaci smlouvy o p#eprav#, jejíž
obsah se #ídí vystavenou letenkou a t#mito p#epravními podmínkami. D#ležité údaje
na letence, p#edevším #íslo letu, datum, místo odletu a p#íletu a jméno pasažéra
a identita provád#jící letecké spole#nosti nebo provád#jících leteckých spole#ností
jsou uvedeny také ve Vašem potvrzení rezervace. 
 
3.1.2 P#epravujeme pouze osoby, které jsou jmenovit# uvedeny na letence
(potvrzení rezervace) jako pasažé#i. K tomu je nutná shoda kompletn# vypsaného
k#estního jména a kompletn# vypsaného p#íjmení. Dbejte prosím bezpodmíne#n#
na to, že je pouze za p#edpoklad# upravených v #lánku 5.2 možné p#evést nárok
na p#epravu na jiné osoby nebo je možné doplnit #i zm#nit jméno a p#íjmení, které
nebylo p#i rezervaci kompletn# nebo v#bec zadáno. Osoba, která s námi uzav#ela
p#epravní smlouvu, je však podle § 328 odst. 2 ob#anského zákoníku oprávn#na
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zrušit #i zm#nit právo pasažéra založené smlouvou o p#eprav#, a to bez souhlasu
pasažéra. 
 
3.1.3 Pasažér nebo pasažé#i, které jste uvedli p#i rezervaci nebo kte#í jsou uvedení
na letence, platí až do Vašeho odvolání za zmocn#né k tomu, aby Vás zastupovali
ve všech smluvních záležitostech této smlouvy o p#eprav# a aby s osvobozujícím
ú#inkem p#ijímali prohlášení a výkony. Pokud budeme mít na základ# chování
pasažéra nebo na základ# dohody s ním o zm#n# smlouvy podle této smlouvy nebo
zákonných ustanovení nárok na náhradu škody, dodate#né platby #i úhradu výloh,
v plném rozsahu za tyto nároky ru#íte. P#ípadné zavin#ní ze strany pasažéra si
musíte nechat p#ipo#íst jako své vlastní.  
 
3.1.4 Právo na odstoupení od smlouvy nebo výpov## smlouvy o p#eprav# a nárok
na díl#í #i úplnou zp#tnou úhradu odm#ny za p#epravu platí pouze tehdy, pokud
se to výslovn# p#edpokládá v p#epravních podmínkách. Proto Vám radíme, abyste
v p#ípad# pochyb uzav#eli odpovídající pojišt#ní na nep#edvídatelné události.  
 
3.1.5 Pokud máte zcela nepoužitou letenku, pasažérovi ozna#enému na letence
bylo na základ# událostí vyšší moci zamezeno v cestování a není možná zm#na
rezervace podle #l. 5.2, budete nás 
o tom neprodlen# informovat a p#edložíte d#kazy k t#mto okolnostem, poskytneme
Vám dobropis, který nelze proplatit, ve výši uhrazené odm#ny za p#epravu
s ode#tením poplatku za zm#nu rezervace podle našeho sazebníku poplatk# (#lánek
17). U budoucích cest s naší leteckou spole#ností Vám zapo#ítáme dobropis na
odm#nu za p#epravu. Dobropis je platný po dobu 6 m#síc# od vystavení a jeho
platnost propadne, pokud nebude v#as vy#erpán. 
 
3.1.6 Vystavujeme výlu#n# elektronické letenky. Nemáte nárok na p#epravu, dokud
jednozna#n# neprokážete svoji totožnost, což lze v zásad# u#init pouze ú#edním
pr#kazem s fotografií (cestovní pas, ob#anský pr#kaz). Na Vaše jméno musí být
rovn#ž vystavena platná elektronická letenka. Identifikace elektronické letenky, která
Vám byla vystavena p#i rezervaci, se provádí pomocí #ísla rezervace, které proto
máte mít p#ipraveno p#i odbavení. 
 
3.1.7 (1) Pokud jste se rozhodli pro tarif, který p#edpokládá dodržení po#adí letenek,
dbejte prosím na následující: Pokud pasažér nenastoupí p#epravu na všech díl#ích
trasách nebo ji nenastoupí v po#adí díl#ích tras uvedeném v letence a pokud se jinak
nezm#ní data cesty, dokalkulujeme cenu letu podle Vaší zm#n#né trasy. P#itom
bude zjišt#na cena letu, kterou byste skute#n# uhradili ve své cenové skupin#
v den své rezervace za skute#nou trasu. Tato cena m#že být vyšší #i nižší než
p#vodn# uhrazená cena letu. Pokud Vámi p#vodn# uhrazená cenová skupina
za Vaši zm#n#nou trasu nebyla v den rezervace k dispozici, bude jako základ
pro dodate#nou kalkulaci použita nejvýhodn#jší disponibilní cenová skupina pro
Vaši zm#n#nou trasu. Pokud by v den rezervace bylo nutné za Vaši zm#n#nou
trasu uhradit vyšší cenu letu, zapo#teme v##i této cen# již uhrazenou cenu letu a
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vyú#tujeme rozdíl. Dbejte prosím na to, že m#žeme p#epravu podmínit úhradou
rozdílu #ástky. 
 
Pokud máte letenku, kterou lze uhradit podle tarifních podmínek, a ješt# jste neulet#li
žádnou z díl#ích tras, m#žete se rozhodnout, zda si necháte cenu letenky uhradit
podle tarifních ustanovení. Tímto pozbýváte sv#j nárok na p#epravu. 
 
3.1.7 (2) Odchyln# od 3.1.7 (1) nebude u rezervací prost#ednictvím italských
rezerva#ních kanál# (ew.com/IT, EW letenková p#epážka, EW call center nebo
cestovní kancelá# v Itálii) provád#na dodate#ná kalkulace, pokud zm#nu plánu cesty
sd#líte nejpozd#ji do 24 hodin p#ed plánovaným odletem p#i p#eprav# na díl#ích
trasách, kterou nenastoupíte. Sd#lení lze provést p#es servisní horkou linku nebo
písemn# (p#ípadn# pomocí kontaktního formulá#e). 
 
3.1.7 (3) Odchyln# od 3.1.7 (1) se u rezervací od spot#ebitel# s bydlišt#m
v Rakousku neprovádí dodate#ná kalkulace, pokud jste p#epravu nenastoupili na
všech díl#ích trasách nebo jste ji nenastoupili v po#adí uvedeném na letence, a to
na základ# událostí vyšší moci, nemoci nebo z jiného Vámi nezavin#ného d#vodu a
sd#líte a prokážete nám tyto d#vody, poté co se je dozvíte. Sd#lení m#žete provést
na servisní horké lince nebo písemn# (p#íp. pomocí kontaktního formulá#e).  
 

3.2 Doba platnosti

3.2.1 Letenka je s výhradou odlišných ustanovení platná v t#chto podmínkách
p#epravy nejdéle po dobu 12 m#síc# od data vystavení (datum rezervace).  
 
3.2.2 Pokud nebudete moci let zcela #i #áste#n# z d#vodu na naší stran# b#hem
doby její platnosti realizovat, prodloužíme platnost letenky a získáte nárok na vrácení
pen#z za letenku podle #lánku 10.2.  
 
3.2.3 Platnost Vaší letenky prodloužíme i v p#ípad#, že po nástupu cesty nebudete
moci kv#li v dob# platnosti letenky pokra#ovat v cest#. Platnost se prodlužuje do
našeho prvního letu poté, co budete moci op#t cestovat, z místa, kde ve své cest#
máte pokra#ovat, kde je volné místo ve Vaší tarifní skupin#, kterou jste si zaplatili.
Taková nemoc musí být potvrzena léka#ským osv#d#ením. Pokud poté p#ichází
v úvahu prodloužení doby platnosti Vaší letenky, prodloužíme rovn#ž dobu platnosti
letenek Vašich blízkých rodinných p#íslušník#, které jste na cest# doprovázeli. 
 
3.2.4 Pokud cestující zem#e po nástupu cesty a p#ed nástupem zpáte#ního letu, lze
zm#nit zpáte#ní letenky osob doprovázejících tohoto cestujícího, a to upušt#ním od
minimální doby pobytu nebo prodloužením platnosti. Pokud zem#e blízký rodinný
p#íslušník cestujícího poté, co tento nastoupil cestu, lze platnost letenek tohoto
cestujícího a jeho blízkých osob, které jej doprovázejí, rovn#ž zm#nit. Zm#ny
se provád#jí pouze na základ# p#edložení platného úmrtního listu a možné je
prodloužení doby platnosti na maximáln# 45 (#ty#icet p#t) dní od data úmrtí.  
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3.2.5 Nehled# na výše uvedená ustanovení pozbývá letenka svou platnost po
ukon#ení zde uvedených let#, pokud tyto lety nebyly p#edtím p#erezervovány, nebo
pokud máte podle ustanovení #lánku 5.2 nezávisle na tom nárok na dodate#nou
zm#nu rezervace.  
 

3.3 Název a adresa letecké spole#nosti
Náš název m#že být na letence zkrácen na náš kód jako EW, Eurowings nebo jiným
zp#sobem. Odletové letišt# uvedené pro náš první úsek letu v potvrzení rezervace
má být považováno za naši adresu. 
 

#lánek 4: Odm#na za p#epravu a platba

 
4.1 Ceny let#
Není-li výslovn# uvedeno jinak, zahrnují ceny let# pouze p#epravu z letišt# výchozího
místa na cílové letišt#, v#etn# daní, poplatk# a náklad# ú#tovaných vládou, jinými
oprávn#nými osobami #i provozovateli letišt#. V cen# letenky nejsou obsaženy
služby pozemní p#epravy mezi letišti a mezi letišti a m#stskými centry. V souladu
s naším tarifem se Vaše cena letu vypo#ítá na základ# cen za termín cesty
vykázaný na letence a trasu letu vykázanou na letence, které jsou sm#rodatné ke
dni splatnosti. Zm#ny Vaší trasy nebo termín# cesty – pokud jsou v#bec p#ípustné –
mohou mít proto dopad na cenu letu. 
  
 

4.2 Dodate#né platby
4.2.1 Ur#ité dodate#né služby, které na Vaše p#ání poskytujeme v souvislosti s Vaší
p#epravou, 
a zvláštní výdaje, které nám vzniknou v souvislosti s uzav#ením nebo realizací
smlouvy o p#eprav#, která s Vámi byla uzav#ena, a které požadujete Vy nebo
pasažér oprávn#ný na základ# smlouvy 
o p#eprav#, která s Vámi byla uzav#ena, nejsou zahrnuty v cen# letenky. Za tyto
služby ú#tujeme další platby. Nezávisle na tomto ozna#ení sem pat#í úhrady služeb
a výdajové paušály (nap#. za p#epravu nadm#rných zavazadel nebo provedení
zm#ny rezervací), ale i úhrady výdaj# a požadavky náhrady škody (nap#. p#i
zp#tném zaú#tování vrubopis#). 
 
4.2.2 To, za jakých okolností jsme oprávn#ni k ú#tování dodate#ných plateb, je
upraveno v t#chto p#epravních podmínkách. Není-li výslovn# uvedeno jinak, vyplývá
jejich výše z našeho sazebníku poplatk# (#lánek 17). Sm#rodatný je zve#ejn#ný stav
sazebníku poplatk#. 
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4.2.2 (a) v dob# Vaší rezervace, pokud se jedná o službu, k jejímuž poskytnutí jsme
již na základ# rezervace povinni, jako nap#íklad zm#na rezervace (viz #lánek 5.2.3)
nebo p#eprava malých d#tí, které nedosáhly v#ku 2 let (viz #lánek 7.3.1), 
 
4.2.2 (b) v dob# poskytnutí služby nebo jiné okolnosti, na základ# které vznikne náš
nárok na další platbu, ve všech ostatních p#ípadech. 
  
 

4.3 M#na
4.3.1 Ceny let#, dan#, poplatky a náklady a další platby (odm#na za p#epravu) jsou
splatné v EUR, pokud my #i náš autorizovaný zástupce neuvede nejpozd#ji v dob#
Vaší rezervace jinou m#nu. 
 
4.3.2 Upozorn#ní v p#ípad#, že si kupujete letenku s využitím m#nového p#evodu: 
 
4.3.2 (a) Možnost platit v jiné m#n# je k dispozici jen na stránce eurowings.com.  
 
4.3.2 (b) Závazný je sm#nný kurz platný na za#átku rezervace.  
 
4.3.2 (c) Celková konvertovaná #ástka je založena na sm#nných kurzech na portálu
XE (www.xe.com), které se aktualizují každý den. Upozor#ujeme, že z tohoto
d#vodu se m#že lišit sm#nný kurz u nových rezervací nebo požadavk# na stránce
eurowings.com.  
 
4.3.2 (d) Možnost m#nového p#evodu je možná pouze p#i rezervaci letenky
a u jistých dodate#ných možností. Neplatí pro t#etí strany.   
 
4.3.2 (e) Manipulace se stvrzenkami je zakázána. 
 
4.3.2 (f) Spole#nost Eurowings si vyhrazuje právo podniknout v p#ípad# podvodu
právní kroky.  
 
4.3.2 (g) Podmínky se mohou kdykoli a bez p#edchozího upozorn#ní zm#nit.  
 
4.3.2 (h) Dárkové karty lze uplatnit pouze v p#vodní m#n# letenky.  
 
4.3.2 (i) Tato možnost není k dispozici u zp#tných zm#n rezervací, upgrad# #i
dodate#ných služeb (nap#. zavazadlo navíc #i rezervace sedadla) a u nákupu
letenek p#es jiné rezerva#ní platformy (nap#. klientská podpora #i letištní
p#epážka).  
 
4.3.3 Veškeré žádosti o refundace jsou zpracovávány v p#vodní m#n# letenky, nikoli
ve vámi zvolené m#n#.  
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4.4 Platby
4.4.1 Není-li stanoveno jinak, je odm#na za p#epravu splatná ihned s uzav#ením
smlouvy 
o p#eprav# (viz #lánek 3.1). Pokud se odm#na za p#epravu dodate#n# zvýší, nap#.
rezervací nebo #erpáním dodate#ných služeb, které je nutné uhradit navíc, zm#nou
pasažér# nebo zm#nou rezervace, bude Vám z naší strany vyú#tován p#i vzniku
skute#nosti, která je p#í#inou zvýšení ceny, nejpozd#ji s naším sd#lením, #ástka
navíc, kterou bude nutné neprodlen# uhradit. V takovém p#ípad# platí následující
ustanovení i pro #ástku zvýšení. 
 
4.4.2 Pro své platby m#žete zvolit: 
 
4.4.2 (a) Platby v hotovosti jsou možné bez omezení na všech prodejních místech na
letišti. 
 
4.4.2 (b) Platbami metodou RatePay m#žete pohodln# bankovním p#evodem
uhradit odm#nu za p#epravu, v#etn# dodate#ných plateb sjednaných p#i uzav#ení
smlouvy o p#eprav#. Platby RatePay jsou možné, pokud celkový hrazený obnos
#iní minimáln# 20 EUR a maximáln# 2000 EUR nebo jste p#i rezervaci uvedli jako
faktura#ní a kontaktní adresu svou soukromou adresu bydlišt# v Rakousku nebo
v N#mecké spolkové republice a jsou spln#ny další p#edpoklady specifikované
v #lánku 23. Pokud akceptujeme Váš požadavek na platbu RatePay, bude
fakturovaná #ástka splatná 10. bankovní pracovní den po provedení rezervace,
nejpozd#ji však 1. bankovní pracovní den p#ed dnem prvního odletu na uvedený
ú#et inkasujícího místa. 
 
4.4.2 (c) Na základ# SEPA vrubopisu m#žete odm#nu za p#epravu, v#etn#
dodate#ných plateb sjednaných p#i uzav#ení smlouvy o p#eprav# pohodln# uhradit
bankovním inkasem ze svého ú#tu vedeného v EUR, pokud je mezi dnem rezervace
a dnem prvního odletu minimáln# 14 bankovních pracovních dní. 
 
Ud#lujete k tomu oprávn#ní v rámci SEPA vrubopisu, na základ# kterého nám
povolujete, abychom #ástku na základ# SEPA vrubopisu stáhli z Vašeho ú#tu,
a sou#asn# dáváte pokyn své bance, která spravuje Váš ú#et, aby vrubopis p#i
splatnosti uhradila. 
 
4.4.2 (d) Platby námi akceptovanou kreditní kartou nebo PayPal platby jsou možné
bez omezení. Ud#lujete nám k tomu oprávn#ní k zatížení Vašeho ú#tu ke kreditní
kart# #i PayPal ú#tu, p#ípadn# dáváte PayPal p#íkaz k úhrad#. 
 
4.4.3 Pokud jsme akceptovali Vámi zvolenou platební metodu potvrzením rezervace,
platí odm#na za p#epravu p#edb#žn# za uhrazenou, dokud nezjistíme nebo nám
nebude dán oprávn#ný d#vod k domn#nce, že 
 
4.4.3 (a) jsou Vámi uvedené údaje na kreditní kart#, PayPal ú#tu nebo bankovního
ú#tu nesprávné #i nekompletní, 
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4.4.3 (b) nejste oprávn#ným majitelem kreditní karty, PayPal ú#tu nebo bankovního
ú#tu, 
 
4.4.3 (c) nejste z jiných d#vod# nebo v celém rozsahu finan#ních závazk#
založených smlouvou 
o p#eprav# oprávn#ni disponovat kreditní kartou, PayPal ú#tem nebo bankovním
ú#tem, 
 
4.4.3 (d) jste odvolali nám ud#lenou plnou moc, nebo že jste nám neprodlen#
nezaslali kompletn# vypln#né oprávn#ní k SEPA vrubopisu, 
 
4.4.3 (e) ústav vydávající kreditní kartu nebo pen#žní ústav nebo PayPal neuhradí
platbu požadovanou na základ# Vašeho zmocn#ní, 
 
4.4.3 (f) námi stržená #ástka z Vašeho ú#tu ke kreditní kart#, PayPal ú#tu nebo
z bankovního ú#tu je zcela #i #áste#n# zp#tn# stažená nebo je jiným zp#sobem
uplatn#no její vrácení, nebo 
 
4.4.3 (g) fakturovaná #ástka metodou RatePAY nebyla nejpozd#ji v den splatnosti
p#ipsána na ú#et p#íjemce. 
  
 

4.5 D#sledky zpožd#né #i chyb#jící platby
4.5.1 Dokud nebude odm#na za p#epravu kompletn# uhrazena nebo nebude podle
#lánku 4.4.3 p#edb#žn# uhrazena, jsme oprávn#ni odmítnout veškeré naše pln#ní
podle této smlouvy, p#edevším Vaši p#epravu. 
 
4.5.2 Pokud dojde k n#kterému z p#ípad# uvedených v #lánku 4.4.3 písmeno (a) až
(g) nebo pokud nedodržíte platební lh#tu, která Vám byla poskytnuta, máme právo 
 
4.5.2 (a) odmítnout Vaši další p#epravu až do úplného uhrazení nedoplatk#, 
 
4.5.2 (b) zablokovat Váš online uživatelský p#ístup u nás a odmítnout Vaše další
rezervace pro Vás jako pasažéra, 
 
4.5.2 (c) pov##it inkasní spole#nost vymáháním pohledávky, 
 
4.5.2 (d) oznámit Vaši pohledávku na SCHUFA, pokud jsme se v konkrétním p#ípad#
ujistili, že Vaše chování vychází z platební neschopnosti #i neochoty zaplatit,  
 
4.5.2 (e) v p#ípadech uvedených v #lánku 4.4.3 písmeno (f) (zp#tné vrácení platby)
požadovat od Vás za naše tímto zp#sobené dodate#né výkony a nám vzniklé
náklady paušál za zp#tné vrácení platby podle našeho sazebníku poplatk# (#lánek
17 „CBF“), pokud jste zp#tné vrácení platby zp#sobili 
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a neprokážete nám, že nám tím nevznikla žádná nebo jen malá škoda, a 
 
4.5.2 (f) požadovat, abyste nám nahradili jinou naši škodu. 
 

#lánek 5: Rezervace let#

 
5.1 Rezerva#ní požadavky
5.1.1 V zásad# vystavujeme letenky spole#n# s rezervací. Pokud by tomu tak
výjime#n# nebylo, a byla by Vám vystavena letenka bez rezervace, lze rezervaci
provést s výhradou našich tarif# a disponibility míst i pozd#ji. 
 
5.1.2 My #i naši autorizovaní zástupci Vaši/Vaše rezervaci/rezervace zaregistrují. Na
požádání od nás obdržíte písemné potvrzení své rezervace. 
 
5.1.3 Naše ceny let# podléhají ustanovením, která Vaše právo na zm#nu #i
stornování rezervace omezují nebo vylu#ují.  
 

5.2 Zm#ny rezervace letu
5.2.1 Podle níže uvedených ustanovení lze lety na stejnou trasu 
 
(a) p#evést na jiné pasažéry než ty, kte#í jsou podle #lánku 3.1.2 oprávn#ní
k p#eprav#, p#íp. lze doplnit jejich neúplné nebo chyb#jící k#estní jméno #i p#íjmení
(vým#na pasažér#) nebo  
 
(b) pokud jsou k dispozici volná místa v požadovaném letu, p#erezervovat na jiný
#as podle letového plánu. Zm#ny rezervované trasy letu nejsou možné. V p#ípad#
rezervací let# v tarifu s p#estupem na další let nejsou zm#ny rezervace jednotlivých
díl#ích tras možné. 
 
5.2.2 Zm#ny rezervací podle #lánku 5.2.1 (b) lze provést pouze do ukon#ení
odbavení na webu p#ed plánovaným #asem odletu (p#vodního) letu. Pokud
je v rámci jedné rezervace zarezervováno více letových tras, dbejte prosím
bezpodmíne#n# na to, že vým#ny pasažér# (zm#ny rezervace podle #lánku 5.2.1)
(a) jsou možné jen do ukon#ení odbavení na webu p#ed plánovaným odletem
prvního (p#vodního) letu. Zm#ny rezervací k pozd#jšímu termínu (dodate#né zm#ny
rezervace) jsou výlu#n# možné v p#ípadech uvedených v #lánku 3.2.2, #lánku 3.2.3,
#lánku 3.2.4, #lánku 5.5, #lánku 9.1.2 a #lánku 9.2.2 a pouze tehdy, když zm#na
rezervace prob#hne neprodlen# po zániku d#vodu p#ekážky. 
 
5.2.3 Vyjma p#ípad# uvedených v #lánku 3.2.2, #lánku 5.5, #lánku 9.1.2 a #lánku
9.2.2 ú#tujeme za každou zm#nu rezervace paušál za pasažéra a trasu letu, jehož
výši m#žete zjistit v našem sazebníku poplatk# (#lánek 17 „RBK“, p#íp. NC1“).
Krom# toho se cena letu ur#uje podle tarifního stupn# pro p#íslušnou trasu, který
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je sm#rodatný v dob# zm#ny rezervace. Pokud je poté vyú#tovaná cena letu vyšší,
musíte dodate#n# k poplatku za zm#nu rezervace uhradit cenový rozdíl. Úhrada
rozdílu p#i p#ípadné nižší #ástce je p#itom vylou#ena. Co se týká dodate#ných
platebních povinností vyplývajících ze zm#ny rezervace, odkazujeme výlu#n# na
naše právo na odmítnutí pln#ní (#lánek 4.5.1). 
 
5.2.4 Zm#ny rezervace se provád#jí na internetu (je možné pouze tehdy, pokud byla
rezervace provedena p#es internet v opci „Rezervace s p#ihlášením“), telefonicky
p#es zákaznické call centrum nebo osobn# na odletovém letišti. Nové termíny let#
se musí pohybovat zcela v rámci platnosti letenky, pokud nenastala skute#nost, na
základ# které podle #lánku 3.2 prodloužíme její platnost. Zm#na rezervace je možná
pouze pro let, který je v dob# zm#ny rezervace nahraný a p#ipravený v našem
rezerva#ním systému. 
 
5.2.5 Ustanovení v #lánku 5.2 neplatí pro zm#ny rezervace v rámci opce Flex podle
#lánku 19.1, pokud se tam výslovn# neodkazuje na jednotlivá ustanovení. 
 

5.3 Obsazení a rezervace sedadel
5.3.1 Vaše sedadlo Vám bude p#id#leno p#i odbavení. Výslovn# upozor#ujeme na
to, že nemáte žádný nárok na ovlivn#ní výb#ru sedadel a že nejste oprávn#ni použít
jiné sedadlo než to, které Vám bylo p#id#leno. 
 
5.3.2 Na rozdíl od p#edchozího máte však možnost si za poplatek za každého
cestujícího a trasu letu nechat zarezervovat ur#itou kategorii sedadel (nap#. sedadlo
s v#tším prostorem na nohy), výši tohoto poplatku m#žete zjistit v našem sazebníku
poplatk#. 
 
5.3.3 Vyhrazujeme si však právo odmítnout požadované rezervace a kdykoliv znovu
rozd#lit místa p#id#lená podle #lánku 5.3.1 nebo rezervovaná podle #lánku 5.3.2,
pokud to považujeme z d#vodu bezpe#nosti letu, ochrany nebo z provozních d#vod#
za nutné nebo pokud jsme obdrželi nesprávné #i neúplné údaje o p#íslušném
pasažérovi, na které jsme se ptali p#i rezervaci sedadla. Pokud Vám bude odebráno
takto rezervované sedadlo, uhradíme Vám zaplacený rezerva#ní poplatek,
pokud nejste za odebrání sedadla odpov#dni Vy sami nebo pokud za odebrání
nezodpovídáte p#evážn# Vy. 
 

5.4 Zp#tné potvrzení rezervací 
M#li byste prov##it nutnost zp#tného potvrzení u každé letecké spole#nosti, která
Vás na Vaší cest# p#epravuje. Bude-li to požadováno, musíte provést zp#tné
potvrzení u letecké spole#nosti, jejíž kód je uvedený na letence p#íslušného letu. 
 

5.5 Stornování rezervací
Pokud Vaše rezervace oprávn#n# stornujeme, bude Vaše letenka nejpozd#ji po
realizaci p#íslušných let# neplatná. To neplatí pouze tehdy, pokud tyto lety byly
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p#edtím p#erezervované nebo pokud máte podle ustanovení #lánku 5.2 nezávisle na
výše uvedeném nárok na dodate#nou zm#nu rezervace. 
 

5.6 Osobní údaje
Prov##ujeme platební transakce pro zamezení podvod# a jiných p#ípad# zneužití.
K tomu využíváme interních i externích zdroj#. Budou-li zjišt#ny konkrétní
skute#nosti, vyhrazujeme si právo p#edat informace (v#etn# osobních údaj#)
jiným spole#nostem koncernu Lufthansa (mj. Austrian Airlines, Eurowings,
Germanwings, Brussels Airlines, SWISS Global Air Lines AG, Edelweiss Air AG,
SWISS International Air Lines AG, Miles and More GmbH), které je pak zpracují také
pro vlastní ú#ely.  
 

#lánek 6: Odbavení a nástup do letadla
  
 

6.1 Odbavení (Check-In)
6.1.1 P#epážky pro odbavení (Check-in) pro krátké a st#edn# dlouhé lety zpravidla
otvírají dv# hodiny (pro lety z Tel Avivu, Tunisu, Casablancy, Marrákeše: 2,5 hodiny /
pro lety z Alžíru: 3,5 hodiny) p#ed plánovaným #asem odletu. Doporu#ujeme Vám
odebrat se dv# hodiny p#ed odletem k odbavení. Cestující, kte#í se nebudou
nejpozd#ji 40 minut (pro lety do/z Tel Avivu, Tunisu, Marrákeše: 60 minut / pro lety
z Casablancy, Marsy Alam: 50 minut / pro lety z Alžíru: 90 minut / pro lety z Londýna-
Heathrow, Londýna–Stanstedu: 45 minut) p#ed plánovanou dobou odletu 
u odbavovací p#epážky a nep#ihlásí se odbavovacímu personálu k odbavení, již
nebudou moci být odbaveni. 
 
P#epážky pro odbavení pro interkontinentální lety zpravidla otvírají t#i hodiny
p#ed plánovaným #asem odletu. Doporu#ujeme Vám, abyste se t#i hodiny p#ed
odletem odebrali k odbavení. Cestující, kte#í nebudou nejpozd#ji 60 minut p#ed
plánovaným odletem u odbavovací p#epážky a nenahlásí se odbavovacímu
personálu k odbavení, již nebudou moci být odbaveni. 
 
Pokud jste si zarezervovali let v tarifu s p#estupem na další let, doporu#ujeme Vám,
abyste pro op#tovné odbavení na p#estupním letišti využili speciáln# ozna#enou
transferovou p#epážku, pokud bude na letišti taková k dispozici. Jako pasažér
v p#estupním letu budete u transferové p#epážky pravidla up#ednostn#ni a budete
rychleji odbaveni. 
 
6.1.2 Odchyln# od ustanovení v #lánku 6.1.1 platí speciální #asy pro odbavení a
omezení u p#íjmu zavazadel do nákladního prostoru: 
 
6.1.2 (a) pro d#ti, které cestují bez doprovodu, p#i uplatn#ní UM servisu podle
#lánku 21. Tyto d#ti musí být již dv# hodiny p#ed plánovaným odletem u odbavovací
p#epážky a musí se p#ihlásit odbavovacímu personálu k odbavení.  
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6.1.2 (b) pro cestující, kte#í se cht#jí odbavit u speciálního odbavovacího terminálu
mimo letišt#. Nutná opera#ní doba p#ed plánovaným #asem odletu, b#hem které
musí být cestující nejpozd#ji u takového odbavovacího terminálu, kde se musí
p#ihlásit odbavovacímu personálu k odbavení, je delší než u našich odbavovacích
p#epážek na letišti a je pro p#íslušné jednotlivé stanovišt# uvád#na samostatn#.
Proto jsou tyto terminály zpravidla otev#eny celý den nezávisle na odletových
#asech. U t#chto speciálních odbavovacích terminál# prosím také dbejte na to
a zohledn#te p#i svém plánování omezení p#i p#íjmu zavazadla do nákladního
prostoru, které z d#vodu své nadm#rné velikosti nebo jiných potíží nebude platit jako
zavazadlo zahrnuté v cen# letenky podle #lánku 8.1. Letišt#, u kterých jsou takové
speciální odbavovací terminály povolené, a zde sm#rodatné otvírací a opera#ní doby
a p#ípadná omezení p#i p#íjmu zavazadel jsme zve#ejnili samostatn#. 
 
6.1.3 V zájmu bezpe#nosti našich pasažér# jsme ihned zareagovali na teroristický
útok v USA 11. zá#í 2001 a na všech letištích jsme p#i dodržení p#ísných pravidel
britského Department od Transport, Local Government and the Regions (DTLR) pro
britská letišt# a letecké linky, která tato letišt# a linky praktikují, zavedli zp#ísn#ná
bezpe#nostní opat#ení. Pamatujte prosím na to, že na základ# t#chto opat#ení m#že
dojít ke zpožd#ním. 
 
6.1.3 (a) Všichni cestující musí p#i odbavení p#edložit platný ú#ední doklad
s fotografií. To platí bez ohledu na státní cestovní ustanovení i pro vnitrostátní lety
a lety do a ze stát# Schengenské dohody. U mezinárodních let# se dodate#n# musí
dbát na státní ustanovení pro vstup na území státu a vycestování z území státu a je
nutné p#edkládat p#íslušné p#edepsané doklady totožnosti a jiné dokumenty jako
víza. Bez takových doklad# musíme odbavení odmítnout. Prosíme Vás o pochopení
skute#nosti, že u p#estupních let# se p#ed každou díl#í trasou provád#jí nutné
kontroly, které musí být omezeny na p#íslušnou díl#í trasu. 
 
6.1.3 (b) Jména na dokladu totožnosti a na Vaší letence (potvrzení rezervace) se
musí shodovat. Lze odbavovat pouze cestující, na n#ž byla provedena rezervace.
Dodate#ná zm#na (vým#na cestujících) není možná. 
 
6.1.3 (c) Pasažéry a jejich zavazadla rovn#ž podrobíme p#esn#jší bezpe#ností
kontrole. Proto jsme podle #lánku 8.6 oprávn#ni prohledat Vás i Vaše zavazadlo.
Ur#ité p#edm#ty nelze vzít do kabiny letadla nebo jsou z letecké p#epravy úpln#
vylou#eny. Proto byste se p#i balení svého cestovního zavazadla m#li p#esn# držet
bližších ustanovení v #lánku 8. Tím nám usnadníte náš úkol a sami se vyhnete
nep#íjemnostem p#i odbavení. V p#ípad# pot#eby Vás p#i odbavení musíme vyzvat,
abyste p#edm#ty z p#íru#ního zavazadla p#emístili do zavazadla ur#eného do
nákladního prostoru, nebo odbavení Vašeho zavazadla zcela odmítneme. 
 

6.2 Nástup do letadla
P#i odbavení se dozvíte, z které brány m#žete nastoupit na palubu letadla. U
krátkých a st#edn# dlouhých let# byste m#li být nejpozd#ji 30 minut u brány, u
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dlouhé trasy nejpozd#ji 45 minut p#ed plánovanou dobou odletu. Nástup kon#í 15
minut p#ed odletem. Pokud se v#as nedostavíte k nástupu, jsme oprávn#ni Vaši
rezervaci zrušit. Dbejte prosím na to, že na každém letišti se p#ed vstupem do
letištního prostoru u brány provád#jí kontrolní a bezpe#nostní opat#ení, jejichž trvání
a pr#b#h neovlivníme. Doporu#ujeme Vám, abyste se v co nejkratší dob# odebrali
k bezpe#nostní zón#, nebo# doby #ekání zde mohou být podle okolností r#zn#
dlouhé. 
 

6.3 D#sledky zpožd#ní
Vyhrazujeme si právo na stornování Vaší rezervace, pokud nedodržíte lh#ty pro
odbavení nebo se v#as nedostavíte k odletové brán#. To platí i v p#ípad#, pokud
jsme Vás z n#kterého z d#vod# uvedených v bodu 6.1.2 nemohli odbavit. 
 

#lánek 7: Odmítnutí a omezení p#epravy
7.1 Právo k odmítnutí p#epravy
M#žeme Vám odmítnout p#epravit #i dále p#epravovat Vás nebo Vaše zavazadlo,
pokud m#žeme na základ# ur#itých skute#ností vycházet z toho, že 
 
7.1.1 je to nutné k tomu, aby byla spln#na platná zákonná ustanovení, ú#ední
opat#ení 
a ustanovení; 
 
7.1.2 Vaše p#eprava a p#eprava Vašeho zavazadla ohrožuje nebo ovliv#uje
bezpe#nost #i zdraví ostatních nebo by mohlo omezit t#lesnou pohodu jiných
pasažér# nebo posádky; 
 
7.1.3 Váš psychický nebo fyzický stav, v#etn# omezení drogami #i alkoholem
p#edstavuje riziko pro Vás, pro ostatní cestující, posádku #i cizí vlastnictví; 
 
7.1.4 jste se na d#ív#jším letu dopustili pochybení popsaného v #lánku 11.1 a máme
d#vod k domn#nce, že by se takové pochybení mohlo opakovat; 
 
7.1.5 jste odmítli podrobit se bezpe#nostní kontrole; 
 
7.1.6 jste nezaplatili všechny námi ú#tované ceny let# nebo dodate#né platby; 
 
7.1.7 nemáte platné cestovní podklady, chcete vstoupit do zem#, kterou smíte pouze
projížd#t nebo pro kterou nemáte platné cestovní poklady, b#hem letu jste své
cestovní podklady zni#ili nebo odmítáte své cestovní podklady vydat na základ#
dokladu posádce, pokud jste k tomu vyzváni; 
 
7.1.8 nem#žete prokázat, že jste osobou ozna#enou v letence (potvrzení
rezervace); 
 
7.1.9 opomínáte se #ídit našimi pokyny pro bezpe#nost letu nebo ochranu. 
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7.2 P#eprava d#tí
7.2.1 P#epravujeme d#ti, které nedosáhly 12 let, pouze tehdy, pokud cestují
spole#n# s odpov#dnou plnoletou doprovodnou osobou nebo v doprovodu bratra
#i sestry, kte#í musí mít minimáln# 16 let. Pokud se u doprovázející osoby nejedná
o rodi#e oprávn#ného k pé#i, musí nám doprovázející osoba na naše vyžádání
p#edložit písemné prohlášení podepsané všemi osobami spole#n# oprávn#nými
k pé#i, ze kterého vyplývá souhlas zákonných zástupc# s letem p#i dohledu
doprovázející osoby. Na rozdíl od toho mají d#ti od dosažení 5. roku života možnost
uplatnit nárok na servis pro d#ti cestující bez doprovodu podle bližších ustanovení
#lánku 21. 
 
7.2.2 Nezávisle na tom je vstup a vycestování d#tí a mladistvých, kte#í nedosáhli 18
let, podle národních právních p#edpis# r#zných stát# závislé na prokázání autorizace
veškerými zákonnými zástupci. Výslovn# odkazujeme na to, že každému cestujícímu
na jeho vlastní odpov#dnost p#ísluší dodržení státních ustanovení týkajících se
vstupu a vycestování, a proto Vám doporu#ujeme se v#as p#ed cestou informovat u
p#íslušných státních ú#ad# a obstarat si pot#ebné podklady. 
 
7.2.3 Malé d#ti, které v den cesty dovršily 2. rok života, mohou být p#epravovány
výlu#n# následovn#: 
 
7.2.3 (a) na klín# dosp#lé doprovázející osoby, pokud je malé dít# zajišt#no
p#ídavným pásem (Loop Belt), který se p#ikládá podle našeho pokynu. V takovém
p#ípad# ú#tujeme za p#epravu malého dít#te místo tarifní ceny letu paušální servisní
poplatek, jehož výši m#žete zjistit z našeho sazebníku poplatk# (#lánek 14). 
 
7.2.3 (b) na vlastním sedadle u okna, p#ímo vedle dosp#lé doprovázející osoby,
pokud je malé dít# zajišt#no speciálním námi výslovn# schváleným zajiš#ovacím
systémem pro d#ti. Dbejte prosím na to, že v takovém p#ípad# dodate#n#
k paušálnímu servisnímu poplatku (#l. 17) vyú#tujeme plnou tarifní cenu d#tské
letenky a že pot#ebný zajiš#ovací systém pro d#ti neposkytujeme my, ale musíte
si jej p#inést Vy. Použití zajiš#ovacího systému pro d#ti je p#ípustné pouze tehdy,
pokud bude tento systém p#edložen p#i odbavení u odbavovací p#epážky a
bude zde zjišt#na shoda se zajiš#ovacím systémem pro d#ti, který jsme schválili.
Schválené modely naleznete zde. V takovém p#ípad# platí zajiš#ovací systém
pro d#ti jako zavazadlo v cen# letenky podle #lánku 8.1.2 (b). P#ed odletem se
seznamte s návodem k obsluze zajiš#ovacího systému pro d#ti, protože posádka
Vám nem#že být p#i instalaci nápomocná. Pokud nebude možné zajiš#ovací systém
pro d#ti #ádn# upevnit, musíte jej nechat naložit jako zavazadlo. 
 
7.2.3 (c) Dbejte prosím na to, že z bezpe#nostních d#vod# je na jednoho dosp#lého
na palub# letadla povoleno pouze jedno malé dít#. Máte však možnost zarezervovat
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pro druhé spolucestující dít# do dvou let sedadlo a p#inést odpovídající zajiš#ovací
systém pro d#ti. 
 

#lánek 8: Zavazadla
 
8.1 Povolené zavazadlo zahrnuté v cen# letenky
8.1.1 P#eprava Vašeho zavazadla je uhrazena v cen# letenky pouze v p#ípad#,
pokud spl#uje naše podmínky pro zavazadlo v cen# letenky. 
 
8.1.2 Jako zavazadlo v cen# letenky platí zavazadlo, které 
 
8.1.2 (a) nenecháte naložit do nákladního prostoru, nýbrž si je vezmete s sebou jako
p#íru#ní zavazadlo do letadlové kabiny, a které jste nám ukázali jako takové p#i
odbavení. 
 
Jsou 2 druhy p#íru#ního zavazadla: 
 
• Malé p#íru#ní zavazadlo, jehož rozm#ry nejsou v#tší než 40×30×25 cm.
• Velké p#íru#ní zavazadlo o maximální hmotnosti 8 kg a maximální velikosti

55×40×23 cm (u skládacích vak# na šaty max. 57×54×15 cm).
 
Každý pasažér je oprávn#ný vzít do kabiny malé osobní p#íru#ní zavazadlo. Po#et
a druh povolených p#íru#ních zavazadel je závislý na zarezervovaném tarifu nebo
zarezervovaném dodate#ném servisu. Více informací k p#edpis#m pro p#íru#ní
zavazadla naleznete v #lánku 8.8 „P#íru#ní zavazadlo“. 
 
Dodate#n# k tomuto p#íru#nímu zavazadlu je možné vzít s sebou p#enosnou
seda#ku pro dít# nebo autoseda#ku pro dít# nebo d#tský skládací ko#ár (d#tské
skládací ko#áry se p#epravují výlu#n# v nákladním prostoru) na jedno dít#,
dodate#nou p#ebalovací tašku na jedno malé dít# a invalidní vozíky / ortopedické
pom#cky (nap#. pom#cky pro mobilitu, invalidní vozíky se p#epravují výlu#n#
v nákladním prostoru). 
 
8.1.2 (b) na základ# zvláštního ustanovení t#chto p#epravních podmínek, zvláštní
dohody s námi, nebo výslovného zákonného ustanovení platí jako zavazadlo
zahrnuté v cen# letenky, p#íp. zavazadlo, na které se nevztahuje povinnost
speciálního poplatku. 
 
8.1.3 P#eprava zví#at se #ídí #lánkem 8.10. Zví#ata neplatí jako zavazadlo zahrnuté
v cen# letenky ani tehdy, pokud jinak spl#ují požadavky #lánku 8.1.2 (a). 
 
8.1.4 Zavazadlo t#etích osob nelze prohlásit za vlastní a p#edevším je nelze odbavit
jako povolené zavazadlo zahrnuté v cen# letenky, ale ani jako speciální zavazadlo
nebo nadm#rné zavazadlo. 
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8.2 Placené zavazadlo
8.2.1 Zavazadlo, které neplatí jako zavazadlo zahrnuté v cen# letenky, p#edevším na
základ# své hmotnosti, svého nadm#rného objemu #i jiných potíží p#i p#eprav#, lze
p#epravit pouze za dodate#ný p#íplatek. To jsou konkrétn# tyto poplatky: 
 
8.2.1.1 P#íplatek za zavazadlo: Za každé zavazadlo p#ijaté do nákladního prostoru
ú#tujeme p#íplatek. P#íplatek je nutné uhradit ihned. M#žete jej uhradit p#ímo na
brán# EC kartou nebo kreditní kartou. Platba v hotovosti je možná na letenkových
p#epážkách. P#íplatek za zavazadlo se snižuje maximáln# u jednoho p#ijatého kusu
zavazadla (snížený p#íplatek za zavazadlo), pokud placený kus zavazadla závazn#
p#ihlásíte dv# hodiny p#ed #asem odletu bu# online na internetu, nebo telefonicky
na call centru a uhradíte p#íslušný poplatek uvedeným zp#sobem platby. 
 
8.2.1.2 P#íplatek za další zavazadlo: Nárok na p#epravu odbavovaného zavazadla
nevzniká, pokud jednotlivé zavazadlo cestujícího p#esáhne hmotnost 23 kg
(BIZclass: 32 kg). Zpravidla však v rámci našich kapacitních možností akceptujeme
odbavovaná zavazadla až do po#tu p#ti kus# s maximální hmotností 32 kg na
cestujícího. V jednotlivých p#ípadech je nutná p#edchozí dohoda s námi. Pokud
akceptujeme další zavazadlo, ú#tujeme p#íplatek za zavazadlo dle #l. 8.2.1.1. 
 
8.2.1.2 (a) p#íplatek za další zavazadlo („X1-X9/OWB“) za jeden kus a každý
kilogram nadváhy (p#íplatek pouze na letišti) 
 
8.2.1.3 P#íplatek za neskladné zavazadlo: Za p#epravu zavazadla do nákladního
prostoru, které nelze složit v cestovních kufrech nebo v podobn# kompatibilních
schránkách, ú#tujeme místo p#íplatku za zavazadlo podle #l. 8.2.1.1 a p#íplatku
za nadm#rné zavazadlo podle #lánku 8.2.1.2 speciální p#íplatky. Není nárok na
p#epravu nadm#rného zavazadla. Zpravidla však takové neskladné zavazadlo do
nákladního prostoru v rámci našich kapacit akceptujeme, pokud je typ takového
zavazadla uvedený v našem sazebníku poplatk# (#lánek 17) a je uhrazen uvedený
p#íplatek. V konkrétním p#ípad# je nutná p#edchozí domluva s námi.  
 
8.2.1.4 P#íplatek za p#íru#ní zavazadlo: Za p#epravu dalších kus# p#íru#ních
zavazadel zahrnutých do Vámi zvoleného tarifu nebo rezervovaných v rámci
dodate#ného servisu ú#tujeme p#íplatek za p#íru#ní zavazadlo podle našeho
sazebníku poplatk# (#lánek 17), pokud již tento p#íplatek není zahrnutý v p#íslušném
tarifu. 
 
8.2.2 Výši p#íslušných poplatk# zjistíte prosím v našem sazebníku poplatk# (#lánek
17) nebo ji zjistíte na našem call centru nebo u našich odbavovacích p#epážek.
Sm#rodatné jsou vždy platby zve#ejn#né v den p#íslušného letu, p#i p#edchozím
závazném p#ihlášení služby s povinným p#íplatkem platby v den p#ihlášení.
Uvedené platby platí pro trasu, a proto se ú#tují vždy zvláš# za let tam a zp#t. P#i
rezervacích let# v tarifu s p#estupem na další let platí všechny díl#í trasy mezi
prvním místem odletu a posledním cílovým místem jako trasa letu. 
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8.2.3 V rámci našich kapacit a s výhradou d#vod# bezpe#nosti letu nebo ochrany
Vám na Váš p#edchozí dotaz dovolíme p#epravit na „speciálním sedadle“
hudební nástroje, které na základ# své hmotnosti nebo velikosti nejsou p#íru#ním
zavazadlem podle #lánku 8.1.2 (a), ale nemají být p#ijaty do nákladního prostoru
jako nadm#rné zavazadlo. 
 
8.2.3.1 Tento servis lze rezervovat pouze tehdy, pokud je bezprost#edn# vedle
Vašeho rezervovaného sedadla ješt# k dispozici jedno nerezervované sedadlo, nebo
jste ochotni místo zarezervovaného sedadla akceptovat jiné sedadlo, které spl#uje
tento p#edpoklad. 
 
8.2.3.2 P#iú#tování rezervace za „sedadlo navíc“ je možné výlu#n# p#es call
centrum nebo prodejní místo na letišti oproti dodate#né platb# ve výši ceny letu
podle rezerva#ní t#ídy sm#rodatné v dob# p#iú#tování rezervace v tarifu BASIC.
Pokud bude sedadlo navíc rezervováno ve stejný den jako rezervace letu, nebude
dodate#ná platba vyšší než cena letu. 
 
8.2.3.3 Výslovn# upozor#ujeme na to, že sedadlo navíc je výlu#n# dodate#ná služba
závislá na rezervaci letu, kterou nelze samostatn# p#erezervovat nebo stornovat.
P#iú#tování sedadla navíc nezakládá speciální nárok na p#epravu osob a nevede
k p#ipsání mílí na ú#et Boomerang Club. 
 

8.3 Letecká nákladní doprava
Na našich letech nep#epravujeme žádný náklad. Zavazadla lze proto p#epravovat
výlu#n# jako p#íru#ní zavazadla nebo jako zavazadla do nákladního prostoru letadla
spole#n# s pasažérem. 
 

8.4 P#edm#ty, které se neakceptují jako zavazadla
8.4.1 P#edm#ty, které mohou ohrozit letadlo, osoby nebo vlastnictví na palub#.
Níže najdete oficiální seznam zakázaných p#edm#t# v kabin# letadla organizace
International Civil Aviation Organisation (ICAO) a asociace International Air Transport
Association (IATA): 
 
8.4.1.1 Zakázané p#edm#ty v kabin# letadla: 
 
8.4.1.1.1 Pušky, st#elné zbran# a zbran# 
 
Každý objekt, který je schopný nebo vypadá, že je schopný vypálit projektil nebo
zp#sobit zran#ní, v#etn#: 
 
• všechny st#elné zbran# (pistole, revolvery, pušky, brokovnice atd.)
• napodobeniny a imitace st#elných zbraní
• komponenty st#elných zbraní (vyjma zam##ovacích dalekohled#/zam##ovacích

za#ízení)
• vzduchovky, pušky a brokovnice
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• signální pistole
• startovací pistole
• pistole na hraní všeho druhu
• tlakové zbran#
• pistole na h#eby a pistole na h#ebíky
• kuše
• katapulty
• harpuny a za#ízení na vyst#elení harpuny
• za#ízení na usmrcení dobytka
• omra#ovací p#ístroje a elektrické omra#ovací p#ístroje, p#ípadn# omra#ovací

ty#e, p#ístroje s elektrickými impulzy
• zapalova#e, které imitují st#elné zbran#
 
8.4.1.1.2 Špi#até/ostré zbran# a ostré objekty 
 
Špi#até nebo ostré p#edm#ty, které mohou zp#sobit zran#ní, v#etn#: 
 
• sekery
• šipky a šípy
• unášecí háky
• harpuny a ošt#py
• horolezecké #akany
• pletací jehlice
• brusle
• všechny zajiš#ovací a vyskakovací nože (s #epelí delší než 6 cm)
• kovové nože anebo nože z jiného materiálu, který je dost silný na to, aby ho bylo

možné použít jako zbra# (s #epelí delší než 6 cm)
• #eznické sekery
• ma#ety
• holicí nože a holicí b#itvy (vyjma zabezpe#ených holítek nebo jednorázových

holítek s ost#ím v kazet#)
• šavle, me#e a dýky
• skalpely
• n#žky
• lyža#ské a turistické hole
• vrhací hv#zdice
• ná#adí, které lze použít stejn# jako špi#até nebo ostré zbran#, nap#. vrta#ky a

vrtáky, nože na koberce a kartony, univerzální nože, všechny pily, šroubováky,
sochory, klešt#, klí#e na šrouby, pájecí lampy

 
8.4.1.1.3 Tupé nástroje 
 
Každý tupý nástroj, který m#že zp#sobit zran#ní, v#etn#: 
 
• baseballové a softballové pálky
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• kužely a obušky pevné a ohebné – nap#. obušky, gumové obušky a gumové
hole

• kriketové pálky
• golfové hole
• hokejové hole
• lakrosové hole
• pádla do kajak# a do kánoe
• skateboardy, hoverboardy
• vybavení pro bojové sporty, nap#. boxery, pálky, obušky, nun#aky, kubotany,

kubsaunty
 
8.4.1.1.4 Výbušniny a ho#lavé látky 
 
Všechny výbušniny a snadno ho#lavé látky, které jsou nebezpe#né pro zdraví
cestujících nebo posádky a jsou rizikem pro technickou a obecnou bezpe#nost
letadla a majetku, v#etn#: 
 
• munice
• rozbušky
• detonátory a zapalova#e
• výbušniny a výbušná t#lesa
• napodobeniny a imitace výbušnin #i výbušných t#les
• miny a jiné výbušné vojenské vybavení
• granáty všeho druhu
• plyn a plynové nádoby nap#. butan, propan, acetylen, kyslík – ve velkých

množstvích
• oh#ostroje, pochodn# všeho druhu a jiné pyrotechnické výrobky (v#etn# malých

oh#ostroj# („zábavní pyrotechnika“) a hracích pistolí se zápalnými desti#kami)
• univerzální zápalky
• kou#ové kanystry a kou#ové patrony
• ho#lavá kapalná paliva, nap#. benzín, nafta, kapalný plyn do zapalova##,

alkohol, etanol
• barva ve st#íkacích dózách
• terpentýn a #edidlo na barvy
• alkoholické nápoje s více než 70 % alkoholu
 
8.4.1.1.5. Chemické a toxické látky 
 
Všechny chemické #i toxické látky, které jsou nebezpe#né pro zdraví cestujících
nebo posádky nebo jsou rizikem pro technickou a obecnou bezpe#nost letadla a
majetku, v#etn#: 
 
• kyseliny a zásady, nap#. baterie, které mohou vytéct
• leptavé a b#licí látky, nap#. rtu#, chlór
• obranné a omra#ovací spreje – nap#. Mace, pep#ový sprej, slzný plyn
• radioaktivní materiál, nap#. léka#ské #i pr#myslové izotopy
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• jedy
• infek#ní #i biologicky nebezpe#ný materiál, nap#. infikovaná krev, bakterie a viry
• samovzn#tlivý #i ho#lavý materiál
• hasicí p#ístroje
 
8.4.1.2 Zakázané p#edm#ty v zavazadle ur#eném do nákladního prostoru 
 
• trhací nálože, v#etn# detonátor#, zapalova##, granát#, min a výbušnin
• plyny: propan, butan
• ho#lavé kapaliny, v#etn# benzínu, metanolu
• ho#lavé pevné látky a reaktivní látky, v#etn# magnézia, zapalova##, zábavní

pyrotechniky, pochodní
• zapalova#e, elektronické cigarety
• oxida#ní #inidla a organické peroxidy, v#etn# b#licích prost#edk#, sad pro

renovaci automobilových karosérií
• toxické a infek#ní látky, v#etn# jedu na krysy, infikované krve
• radioaktivní materiál, v#etn# léka#ských nebo pr#myslových izotop#
• korozní prost#edky, v#etn# rtuti, baterií do aut
• komponenty automobilových palivových systém#, které obsahovaly palivo
 
Pokud si nejste jistí, které p#edm#ty smíte vzít s sebou, zavolejte nám nebo se
zeptejte 
u odbavovací p#epážky. 
 
8.4.1.3 P#edm#ty, jejichž p#eprava je na základ# zákonných ustanovení nebo
ú#edních pokyn# státu, p#es který se letí nebo do kterého se letí, zakázána. 
 
8.4.1.4 P#edm#ty, které oprávn#n# považujeme za nevhodné k p#eprav# v použitém
typu letadla, protože kv#li své hmotnosti, zápachu nebo obsahu, své velikosti nebo
tvaru nebo jinak na základ# svého charakteru nejsou bezpe#né, jsou k#ehké nebo se
kazí nebo nep#ijatelným zp#sobem omezují komfort ostatních cestujících. 
 
8.4.1.5 St#elné zbran# a výbušniny, ru#ní zbran#, automatické zbran#, munice,
v#etn# slepých náboj#, násad pistolí, pyrotechniky, svítících koulí, kou#ových
kanystr# a petard. 
 
8.4.2 St#elné zbran# pro sportovní a sout#žní ú#ely a munici o hmotnosti do 5 kg
lze p#epravovat v odbaveném zavazadle za podmínky, že tyto p#edm#ty budou p#i
odbavení deklarovány a že jsou bezpe#n# zabaleny zvláš# v zamykatelné schránce.
Platí p#edpisy ICAO a IATA, na které odkazuje #l. 8.4.1.1 ICAO a IATA. V takovém
p#ípad# platí p#edevším doby odbavení, které si prosím v p#ípad# pot#eby zjist#te
p#edem u nás. 
 
8.4.3 Zbran#, jako jsou antické st#elné zbran#, me#e, nože a podobné p#edm#ty, lze
podle našeho uvážení vzít do zavazadla ur#eného do nákladního prostoru. Nejsou
však povoleny v kabin# letadla.  
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8.4.4 Vaše zavazadlo do nákladního prostoru nesmí obsahovat peníze, šperky,
ušlechtilé kovy, po#íta#e nebo jiné elektronické p#ístroje, emitovatelné cenné papíry,
cenné papíry nebo jiné ceniny, k#ehké p#edm#ty, optické pom#cky nebo kazící se
v#ci a klí#e, léky, d#v#rné obchodní podklady, vzory, pasy nebo jiné identifika#ní
karty a pr#kazy. 
 
8.4.4.1 Televizní p#ístroje se nep#ijímají jako zavazadlo do nákladního prostoru. Lze
je však p#epravovat na palub# letadla, pokud spl#ují maximální velikost 55×40×23
cm a nep#esáhnou hmotnost 8 kilogram# a jsou zabaleny tak, aby se nepoškodily.
Televizní p#ístroj v tomto p#ípad# platí jako p#íru#ní zavazadlo podle bodu 8.1.2 (a)
a p#íslušným zp#sobem snižuje Váš limit pro zavazadla v cen# letenky. 
 
8.4.5 Nep#epravujeme invalidní vozíky s nezape#et#nými bateriemi nebo bateriemi,
které mohou vytéct (k tomu viz prosím také #lánek 7.2.3. (c)), s p#ídavným kyslíkem
pro osobní pot#ebu, nosítka #i motory. 
 
8.4.6 Pro zavazadla, která jsou vybavena lithiovou baterií, p#ípadn# lithiovým
akumulátorem, vyjma lithiových knoflíkových akumulátor# (nap#. smart baggage)
platí následující p#edpisy: 
 
• Pokud se zavazadlo p#ijímá do nákladního prostoru, je nutné p#edtím

z p#ístroje vyjmout lithiovou baterii a vzít si ji do p#íru#ního zavazadla do letadla.
• Pokud je takové zavazadlo p#íru#ním zavazadlem, je nutné lithiovou baterii

rovn#ž vyjmout z p#ístroje.
• Zavazadla, u kterých lithiovou baterii nelze vyjmout, nelze vzít s sebou do

p#epravy.
• Osobní p#epravní pom#cky pohán#né bateriemi nejsou povoleny jako p#íru#ní

zavazadla ani jako odbavená zavazadla (výjimka: elektrické invalidní vozíky jako
odbavená zavazadla). Tento zákaz platí bez ohledu na kapacitu baterie a bez
ohledu na to, zda je vestav#ná, nebo ji lze vyjmout, a vztahuje se i na osobní a
sportovní p#epravní vybavení pohán#né baterií, která není vestav#ná, jako jsou
elektrická kola, hoverboardy, minisegwaye a kufry s kolob#žkou. Tento seznam
není vy#erpávající.

 

8.5 Právo na odmítnutí zavazadla
8.5.1 P#i zohledn#ní výjimek v #lánku 8.4.2 a 8.4.3 odmítáme p#epravu #i další
p#epravu p#edm#t# popsaných v #lánku 8.4. Pokud by Vaše zavazadlo nebo #ásti
zavazadla nebyly p#epraveny kv#li p#edm#t#m popsaným v #lánku 8.4, nebude
p#ípadná úschova a/nebo vyexpedování zavazadel provedena na naše náklady.
V p#ípad# úschovy a/nebo vyexpedování Vám tyto náklady budou vyfakturovány na
samostatné faktu#e. 
 
8.5.2 M#žeme p#epravu zavazadla odmítnout, pokud zavazadlo podle našeho
oprávn#ného názoru není #ádn# a bezpe#n# zabalené ve vhodných obalech.
Informace o balení a vhodných obalech Vám na požádání sd#líme.  
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8.6 Právo na prohledání
Z d#vod# bezpe#nosti letu a ochrany Vás m#žeme vyzvat k prohledání a kontrole
Vaší osoby a prohledání, kontrole a zrentgenování Vašeho zavazadla. Pokud
nebudete k zastižení, lze Vaše zavazadlo prohledat ve Vaší nep#ítomnosti.
Prohlídka se provádí k tomu, aby se zjistilo, zda Vaše zavazadlo neobsahuje n#který
z p#edm#t# pospaných v #lánku 8.4.1, st#elné zbran#, munici nebo jiné zbran#,
které nám nebyly podle #lánku 8.4.2 nebo 8.4.3 p#edloženy. Pokud takovou výzvu
nesplníte, m#že odmítnout Vaši p#epravu a p#epravu Vašeho zavazadla. Pokud
Vám prohlídka nebo kontrola p#ivodí škodu nebo rentgen #i kontrola poškodí Vaše
zavazadlo, ru#íme za takovou škodu pouze tehdy, pokud jsme škodu zp#sobili
porušením našich povinností. 
 

8.7 Zavazadla p#ijatá do nákladního prostoru
8.7.1 Po odevzdání zavazadla, které jste odevzdali do nákladního prostoru, takové
zavazadlo uschováme a na každý kus zavazadla umístíme identifika#ní štítek.  
 
8.7.2 Na každém zavazadle odevzdaném do nákladního prostoru musí být Vaše
jméno a jiné osobní identifika#ní údaje.  
 
8.7.3 Odbavené zavazadlo se zpravidla p#epravuje stejným letadlem, ve kterém
cestujete, s výjimkou p#ípad#, kdy se rozhodneme ho s bezpe#nostních nebo
provozních d#vod# p#epravit jiným letem. P#i p#eprav# vašeho zavazadla jiným
letem vám ho doru#íme na ur#ené místo. To neplatí zejména tehdy, pokud k
odd#lené p#eprav# došlo v d#sledku okolností, za které nesete odpov#dnost. Vaše
práva podle § 15 (odpov#dnost za náhradu škody) z#stávají nedot#ena. 
 

8.8 P#íru#ní zavazadla
8.8.1 Pokud Vaše zavazadlo nespl#uje požadavky stanovené v #lánku 8.1.2, musí
být odevzdáno do nákladního prostoru. Krom# toho je rovn#ž zakázáno brát na
palubu letadla následující p#edm#ty: 
 
• hrací zbran# nebo atrapy zbraní (plast #i kov)
• pilníky o délce p#es 6 cm (papírové pilníky jsou dovolené)
• praky
• p#íbor
• nože s ost#ím jakékoliv délky
• papírové nože
• holicí b#itvy
• ná#adí
• vrhací šipky
• n#žky
• st#íka#ky
• pletací jehlice
• sportovní pálky
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• billiárdová, kule#níková #i poolová tága
 
8.8.2 Dodate#n# k malému bezplatnému p#íru#nímu zavazadlu (jak je definováno
v 8.1.2) si mohou cestující tarifu BASIC a SMART, kte#í si zarezervovali „2.
zavazadlo“ jako dodate#ný servis, vzít na palubu další velké p#íru#ní zavazadlo.
Cestující BIZclass si smí vzít na palubu 2 velká p#íru#ní zavazadla. 
 
Nezávisle na zarezervovaném tarifu má každý cestující, který cestuje s malým
dít#tem, které nedosáhlo 2 let, právo vzít si pro dít# na palubu ješt# p#ebalovací
tašku. Tato dodate#ná p#ebalovací taška nesmí p#ekro#it následující rozm#ry:
40×30×25 cm. Krom# toho se musí vejít pod sedadlo cestujícího. Dodate#n# si
smí každý cestující vít na palubu pro jedno dít# p#enosný koš nebo autoseda#ku a
ortopedické pom#cky (nap#. pom#cky pro mobilitu, ale ne invalidní vozíky), pokud to
kapacita paluby dovoluje. P#íru#ní zavazadlo, které již nem#žeme uložit na palub#,
bezplatn# p#epravíme v nákladním prostoru. Zavazadla, která neodpovídají zde
uvedeným údaj#m, platí jako zavazadla do nákladního prostoru. 
 
8.8.3 Krom# jiných omezení pro p#íru#ní zavazadla kontrola pasažér# v rámci
Evropské unie a v mnoha dalších zemích (mj. Švýcarsko, Rusko, Island, Chorvatsko,
Izrael, Egypt, Maroko, Tunis, Norsko) nedovoluje brát si na palubu tekutiny a gely. Ty
se musí z bezpe#nostních d#vod# odevzdat na kontrole pasažér#. 
 
Platí následující výjimky: 
 
• Kapaliny (jako kosmetické a toaletní pot#eby, gely, pasty, krémy, t#lová mléka,

sm#si z tekutých a pevných látek, parfémy, nádoby pod tlakem, plechovky, lahve
s vodou atd.) a látky s voskovou nebo gelovou konzistencí v obalech do 100 ml,
p#íp. 100 g.

• Tyto kapaliny, p#ípadn# látky musí být pevn# uzav#eny v pr#hledných
uzavíratelných plastikových sá#cích (max. 1 litr objemu). Tyto sá#ky si musí
cestující sami koupit p#ed odletem. Jsou k dostání v mnoha supermarketech
nap#. jako mrazicí sá#ky. V sou#asné dob# není možné p#íslušné plastové
sá#ky zakoupit, p#íp. vydávat p#i odbavení.

• Léky na recept a d#tská výživa. Cestující musí prokázat, že léky a d#tská výživa
jsou b#hem letu nutné.

 
Produkty a sá#ky, které nespl#ují rozm#ry nebo které jsou zav#ené jen gumi#kou #i
podobn#, musí být bohužel odevzdány. 
 
Kapaliny a gely prosím bez vyzvání ukažte p#i kontrole p#íru#ního zavazadla.  
 
Kapaliny a gely, které nutn# b#hem svého pobytu na palub# nepot#ebujete, by
m#ly být p#edány k rychlému odbavení cestujících a podle možnosti v zavazadle do
nákladního prostoru. 
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8.8.4 Všechny kapaliny/gely/nápoje z Travel Value nebo Duty Free Shop, které byly
zakoupeny po kontrole pasažér#, jsou povoleny do prvního opušt#ní bezpe#nostního
prostoru. V p#ípad# dalších let#, které vyžadují další kontrolu pasažér#, dbejte
prosím na omezení vyzna#ená v bodu 8.8.3. Podle t#chto omezení m#že být
p#eprava t#chto p#edm#t# na dalším letu vylou#ena. Výjimka platí p#i kontrolách
cestujících na letištích v rámci EU, ve Švýcarsku, Norsku nebo na Islandu. Na
t#chto letištích je dovoleno vzít si s sebou kapaliny/gely/nápoje z Travel Value nebo
z Duty Free Shop, které byly zakoupeny p#i p#edchozím letu po kontrole pasažér#,
pokud jsou zabalené v pr#hledném sá#ku zape#et#ném prodávajícím personálem
(tzv. STEB), pokud sá#ek obsahuje dostate#ný nákupní doklad #itelný zven#í o
zakoupení ve stejný den a o míst# prodeje a z#stane až do konce poslední díl#í
trasy uzav#ený a zape#et#ný. Doporu#uje se informovat se p#ed letem na p#íslušná
ustanovení zem#, do které se cestuje, a tranzitní zem#. 
 
8.8.5 Eurowings neru#í za p#edm#ty, které cestující nesmí mít v p#íru#ním
zavazadle, a proto je musí z bezpe#nostních d#vod# odevzdat u kontroly pasažér#.
Dbejte prosím na to, že tato omezení se vztahují jen na p#epravu výše uvedených
p#edm#t# v p#íru#ním zavazadle a ne na zavazadla do nákladního prostoru. 
 
8.8.6 P#edm#ty, které nejsou vhodné pro p#epravu v nákladním prostoru (nap#.
citlivé hudební nástroje) a které neodpovídají požadavk#m v #lánku 8.1.2, budeme
p#epravovat v kabin#, pokud nás budete p#edem informovat a my vyhovíme. Podle
okolností za to ú#tujeme zvláštní poplatek, jehož výši zjistíte v #lánku 8.2.3 „sedadlo
navíc“. 
 

8.9 Odevzdání a vydání zavazadla ur#eného do
nákladního prostoru
8.9.1 Vyzýváme Vás: 
 
abyste zavazadlo ur#ené do nákladního prostoru, jakmile to bude možné, vyzvedli na
míst# cílové destinace nebo na míst# mezip#istání. Pokud zavazadlo v p#im##eném
#ase nevyzvednete, naú#tujeme Vám poplatek za úschovu podle našich tarif#.  
 
8.9.2 Jsme oprávn#ni majiteli zavazadlového lístku, pokud bude tento lístek
vystaven, 
a zavazadlového identifika#ního štítku naložené zavazadlo bez další kontroly
oprávn#ní vydat. Ledaže by nám byly známé okolnosti zakládající pochybnosti o
oprávn#ní majitele. 
 
8.9.3 Pokud by osoba, která požaduje vydání naloženého zavazadla, nemohla
p#edložit zavazadlový lístek, pokud byl vystaven, a identifika#ní štítek zavazadla,
aby bylo možné zavazadlo identifikovat, vydáme této osob# zavazadlo pouze
v p#ípad#, pokud m#že k naší spokojenosti prokázat své právo na zavazadlo. 
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8.10 Zví#ata
P#eprava zví#at je možná pouze s naším výslovným souhlasem a výlu#n# na
krátkých a st#edn# dlouhých trasách. Dbejte prosím na to, že psy ze seznamu
kategorie 1 nelze p#epravovat. Pokud zákonná ustanovení p#edpokládají
nejednotnou kategorizaci, platí v p#ípad# pochybností úprava platná na míst#
odletu. 
 
Ud#lujeme souhlas pouze pro p#epravu ps# #i ko#ek. Pokud ud#líme souhlas,
budou zví#ata p#epravena s výhradou následujících podmínek: 
 
8.10.1 Musíte zajistit, že p#epravovaná zví#ata budou #ádn# umíst#na
v p#epravních taškách (žádné sko#epinové nádoby), které jsou k tomuto ú#elu
ur#eny, jsou vodot#sné, odolné proti rozkousání 
a kompletn# uzav#ené a nesmí p#ekro#it maximální velikost 55×40×23 cm a
maximální hmotnost (v#etn# zví#at) 8 kg, a jsou k dispozici platné zdravotní a
o#kovací pr#kazy, dovozní povolení a jiné dokumenty, které požadují zem#, které
jsou cílovou destinací nebo se p#es n# cestuje. Zví#e musí být schopné v tašce stát.
Musí mít možnost se otá#et a položit se do p#irozené polohy. Zavazadlo musí být
ve všech fázích letu uloženo ve vaku pod sedadlem p#ed vámi a zví#e nelze z vaku
vypoušt#t. Jedna osoba si s sebou m#že vzít maximáln# dv# zví#ata v jednom vaku,
pokud ob# spl#ují veškeré požadavky a celková hmotnost nep#ekra#uje 8 kg. Jinak
nebudou zví#ata p#evzata do p#epravy. Nezávisle na tom m#že být p#eprava zví#at
závislá na dodate#ných podmínkách, které u nás na požádání obdržíte.  
 
8.10.2 I když jsme p#epravu zví#at akceptovali, nepat#í zví#e se svou p#epravní
taškou a krmivem k zavazadl#m zahrnutým v cen# letenky, takže musíte uhradit
zvláštní p#íplatek podle našeho sazebník# poplatk# (#lánek 17 „PETC“). P#eprava
zví#at je možná výlu#n# v kabin# letadla. 
 
8.10.3 Asisten#ní psi (nap#. slepe#tí psi), kte#í doprovázejí cestující s postižením,
budou bezplatn# p#epraveni jako p#ídavné zavazadlo zahrnuté v cen# letu.
Cestující, kte#í cht#jí cestovat s asisten#ním psem, o tom musí p#edem telefonicky
informovat naši rezerva#ní centrálu na #ísle: 0180 6 320 320. Aby se zajistilo, že
mohou být provedena všechna pot#ebná opat#ení, musíte se krom# toho minimáln#
dv# hodiny p#ed plánovaným #asem odletu odbavit. K tomu se prosím také #i#te
pokyny v #lánku 7.2.3 (e). 
 
8.10.4 Nezodpovídáme za zví#e, jehož vývozní, dovozní a zdravotní osv#d#ení #i
jiné dokumenty, které jsou nutné k dovozu nebo tranzitu zví#ete do zem#, státu nebo
na výsostné území, nejsou kompletní. Cestující, který s sebou p#epravuje zví#e, nám
musí nahradit veškeré pokuty, náklady, ztráty a povinnosti, které nám na základ#
takové neúplnosti vzniknou nebo budou uloženy. 
 

8.11 P#eprava uren, lidských ostatk# a orgán#
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P#eprava uren, lidských ostatk#, #ástí mrtvol a orgán# není na našich linkách
povolená. 
 

#lánek 9: Letové plány, zpožd#ní, zrušení let#

 
9.1 Letové plány
9.1.1 #asy let#, které jsou uvedené v letových plánech, se mohou mezi datem, kdy
Vám byly sd#leny, a skute#ným datem odletu m#nit. Nem#žeme Vám je garantovat. 
 
9.1.2 Než p#ijmeme Vaši rezervaci, sd#líme Vám plánovaný #as odletu platný
v aktuálním #ase, a tento #as odletu bude uveden na Vaší letence. Eventueln#
však budeme muset #as odletu podle letového plánu po sd#lení o potvrzení Vaší
rezervace zm#nit. Pokud nám sd#líte možnost, jak Vás m#žeme kontaktovat,
budeme se snažit Vám takové zm#ny sd#lit. Pokud po nákupu Vaší letenky dojde
k závažné zm#n# v letovém plánu, která pro Vás není p#ijatelná, a my nebudeme
moci zm#nit Vaši rezervaci na jiný let, máte v souladu s #lánkem 10.2 nárok na
vrácení odm#ny za p#epravu.  
 
9.1.3 Dbejte prosím p#i plánování své cesty na to, že jsme speciálním
poskytovatelem p#ímých mezim#stských spojení za výhodné ceny. P#estupní lety a
s nimi spojený servis nabízíme proto v zásad# pouze v tarifu s p#estupem na další
let v rozsahu stanovením v t#chto p#epravních podmínkách. Pokud byste krom# toho
p#esto cht#li zkombinovat naše jednotlivé lety s lety jiných leteckých spole#ností,
#iníte tak na své vlastní riziko.  
 

9.2 Nerealizace p#epravy, zrušení a zpožd#ní let#
9.2.1 Uskute#níme všechna nutná opat#ení, abychom Vás a Vaše zavazadla bez
zpožd#ní p#epravili. Abychom to mohli zajistit k plné spokojenosti našich cestujících,
p#edevším, abychom se vyhnuli rušení let#, jsme za mimo#ádných okolností
oprávn#ni pov##it realizací letu jinou leteckou spole#nost a/nebo realizovat let jiným
letadlem.  
 
9.2.2 Pokud bude Váš let zrušen, odlet se zpozdí o minimáln# dv# hodiny nebo Vás
proti Vaší v#li nep#epravíme, máte p#ípadn# nárok na kompenza#ní a podp#rná
pln#ní a úhradu. Vaše práva v tomto p#ípad#, p#edevším p#esné p#edpoklady
a druh a rozsah t#chto pln#ní, se #ídí na#ízením (ES) #. 261/2004 Evropského
parlamentu a Rady z 11. 2. 2004. Písemnou informaci o tom obdržíte u odbavovací
p#epážky nebo u odletové brány.  
 
9.2.3 Naše záruka na dále jdoucí škody tím z#stává nedot#ena a #ídí se #lánkem
15.  
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#lánek 10: Pravidla pro vrácení platby

10.1 Výše p#edepsaných zp#tných úhrad

Pokud z t#chto p#epravních podmínek výslovn# nevyplývá jinak, #ídí se výše
zp#tných úhrad zákonnými ustanoveními. Pokud let zrušíme, nebudeme let
realizovat podle letového plánu, nepoletíme do Vaší cílové destinace nebo do místa
mezip#istání nebo pokud naším zavin#ním nestihnete p#ípojný let, pak #ástka
k vrácení, odpovídá: 
 
10.1.1 celkové cen# letu, pokud nebyla vy#erpána žádná #ást letenky, 
 
10.1.2 alespo# rozdílu mezi uhrazenou cenou letu a cenou letu za realizované trasy,
pokud byla #ást letenky vy#erpána. 
 

10.2. Tarifní úhrady

Pokud budete požadovat úhradu z jiných d#vod#, než je uvedeno v odstavci 10.1,
odpovídá #ástka k vrácení, pokud to p#edpokládají tarifní ustanovení: 
 
10.2.1 zaplacené cen# letu, s ode#tením použitých plateb, pokud byla #ást letenky
vy#erpána, 
 
10.2.2 rozdílu mezi uhrazenou cenou letu a cenou letu za realizovanou trasu,
s ode#tením použitých plateb. 
 

10.3 Vrácení platby

10.3.1 Pokud v tomto #lánku nebude stanoveno jinak, jsme oprávn#ni vrátit platbu
bu# osob# uvedené na letence, nebo osob#, která letenku zaplatila – p#i p#edložení
p#esv#d#ivých d#kaz# pro tuto platbu. Vrácení pen#z probíhá zásadn# stejným
zp#sobem (platební prost#edek), který byl použit pro úhradu vaší rezervace (p#i
platb# kreditní kartou nebo inkasem bude #ástka p#evedena nap#. na ú#et kreditní
karty nebo bankovní ú#et použitý pro platbu). Pokud jste svoji rezervaci úpln# nebo
#áste#n# uhradili mílemi (Cash & Miles), vrátí vám je Miles & More. V p#ípad#
#áste#ného stornování vaší rezervace bude p#ednostn# uhrazena pen#žní #ástka,
až poté p#íslušný podíl mil. 
 
10.3.2 Pokud byla letenka uhrazena jinou osobou než je cestující uvedený na letence
a na letence je uvedeno, že platí omezení vrácení #ástky, vrátíme platbu pouze
osob#, která letenku zaplatila, nebo na základ# pokynu této osoby jinému p#íjemci. 
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10.3.3 Pro požadavek na vrácení pen#z prosím použijte náš online formulá#
pro vrácení pen#z nebo nám zašlete e-mail s uvedením svého #ísla rezervace
(accounting@eurowings.com). Nenabíhají žádné manipula#ní poplatky. 
 

10.4 Náklady spojené s vrácením platby

Pokud jste výlu#n# a zdaleka p#evážn# odpov#dní za okolnost, na jejímž základ#
byla vaše smluvní p#eprava znemožn#na a my jsme osvobozeni od naší povinnosti
pln#ní (§ 275 ob#anského zákoníku), nebo pokud nastane tato okolnost, kterou
jsme nezavinili, v dob#, kdy jste v prodlení s akceptací, vyhrazujeme si náš nárok na
odm#nu za p#epravu, musíme si však nechat zapo#ítat ušet#ené výdaje nebo jiné
využití našeho pln#ní (§ 326 ob#anského zákoníku). 
 

10.5 Právo odmítnout vrácení pen#z

Smíme odmítnout vrácení pen#z za letenku, kterou my nebo n#který z vládních
ú#edník# p#edloží jako d#kaz k zám#ru vycestovat z n#které zem#, dokud
p#esv#d#iv# nezd#vodníte, že máte povoleno z#stat v této zemi, nebo že tuto zemi
opouštíte s jinou leteckou spole#ností nebo s jiným dopravním prost#edkem. 
 

10.6 M#na

Vyhrazujeme si právo vrátit peníze stejným zp#sobem a ve stejné m#n#, ve které je
letenka obvykle placená. 
 

10.7 Jiné vrácení platby

Jiné vrácení plateb provádí pouze letecká spole#nost, která p#vodn# letenku
vystavila, nebo její autorizovaní zástupci. 
 

#lánek11: Chování na palub# letadla

 
11.1 Obecné

Pokud se budete podle objektivního posouzení chovat na palub# letadla tak, že svým
chováním ohrozíte letadlo, osoby nebo majetek na palub# nebo zamezíte posádce
splnit její povinnost nebo nesplníte pokyny posádky, v#etn# pokyn# týkajících se
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kou#ení (i elektronických cigaret), konzumování alkoholu a drog, nebo pokud se
budete chovat tak, že zp#sobíte nepohodu, poruchy, škody nebo zran#ní u jiných
pasažér# nebo posádky, smíme použít prost#edky, které považujeme za nutné
k tomu, abychom zamezili dalšímu trvání takového chování, v#etn# t#lesných
omezení. M#žete být vyvedeni z paluby letadla a m#že Vám být odmítnuta další
p#eprava na jiné místo. M#žete být vystavení právnímu postihu za trestné #iny, které
spácháte na palub# letadla. 
 

11.2 Elektronická za#ízení

Používání mobilních telefon#, vysíla#ek a hra#ek na dálkové ovládání není na
palub# povoleno. Z bezpe#nostních d#vod# m#žeme na palub# zakázat nebo omezit
používání jiných elektronických za#ízení. 
 

11.3 Alkoholické nápoje

Konzumování vlastních alkoholických nápoj# na palub# není povoleno. 
 

11.4 Informace p#i alergii na arašídy

Cht#li bychom Vás informovat o tom, že na palub# nabízíme arašídy a stopy po
arašídech mohou být i na jiných produktech. Mimo to si mohou arašídové produkty
na palubu p#inést také ostatní pasažé#i. Proto Vám nezaru#ujeme, že se na palub#
letadel Eurowings nebudou konzumovat žádné arašídy. Doporu#ujeme Vám, abyste
p#i p#íprav# na cestu sami posoudili riziko p#ípadných alergií nebo léka#ských
podmínek. 
 

#lánek 12: Dohoda o dodate#ných službách

12.1 Pokud pro Vás uzav#eme se t#etími osobami dohody o dodate#ných službách,
abychom mohli poskytnout jiné služby než p#epravu, nebo pokud vystavíme letenku
nebo kupón/doklad týkající se p#eprav nebo služeb (mimo leteckou p#epravu), které
budou poskytnuty t#etími osobami – jako je rezervace hotelu nebo pronájem auta,
jednáme výlu#n# jako zástupce t#etí osoby. 
 
12.2 Pokud Vám nabídneme také služby v rámci pozemní p#epravy, mohou tyto
služby podléhat jiným podmínkám. Tyto podmínky od nás m#žete na vyžádání
dostat. 
 
12.3 Travel Media – K rezervacím provedeným na eurowings.com obdržíte
exkluzivn# možnost stáhnout si digitální publikace (noviny/#asopisy). Po#et
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bezplatných stažení závisí na zakoupeném tarifu. Existuje však také možnost si po
vy#erpání bezplatných stahovacích limit# zakoupit další digitální noviny a #asopisy.
Ceny se liší podle titulu a odpovídají cenám b#žným na trhu. 
 
Bezplatný limit stahování platí pro rezervaci a je závislý na po#tu cestujících. 
 
Neexistuje právní nárok na bezplatnou nabídku. 
 
Nabídka a prodej digitálních médií se realizuje na základ# faktury spole#nosti Media
Carrier GmbH, Muthmannstr. 1, 80939 Mnichov.  
 

#lánek 13: Administrativní formality

 

13.1 Cestovní dokumenty

13.1.1 Jste odpov#dní za to, že si obstaráte všechny pot#ebné cestovní dokumenty
a víza a v této souvislosti vyhovíte všem zákon#m, p#edpis#m, na#ízením, výzvám a
cestovním požadavk#m zemí, ze kterých cestujete, do kterých cestujete nebo p#es
které cestujete. 
 
13.1.2 P#ed nástupem cesty musíte p#edložit všechny výstupní, vstupní a zdravotní
a jiné dokumenty, které jsou požadovány ze zákona, p#edpis#, na#ízení, na základ#
výzev nebo jiných požadavk# p#íslušné zem#, a dovolíte nám si od nich po#ídit
fotokopie a ponechat si je. Vyhrazujeme si právo Vám odmítnout p#epravu, pokud
tyto požadavky nesplníte nebo se nám bude zdát, že Vaše cestovní dokumenty
nejsou v po#ádku. 
 

13.2 Odpov#dnost za pokuty, náklady za zadržení
atd.

13.2.1 Pokud od nás bude požadována úhrada pokuty nebo p#evzetí náklad# za
zadržení #i výdaj# za Vaše opomenutí zákon#, p#edpis#, na#ízení, výzev #i jiných
cestovních požadavk# p#íslušných zemí nebo p#edložení dokument#, jste na
základ# výzvy povinni nám nahradit výdaje #i výlohy. Na tuto platbu nebo výdaje
m#žeme použít hodnotu nevyužitých p#eprav na Vašem letišti nebo Vás majetek,
který máme v držení. 
 
13.2.2 Pokud Vám bude odep#en vstup do zem#, jste odpov#dni i za to, že nám
uhradíte náklady za to, že Vás p#epravíme z této zem#. Cenu za p#epravu na místo,
kde byl vstup odmítnut nebo odep#en, nehradíme. 
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13.3 Celní inspekce / celní revize / celní prohlídka

Bude-li to nutné, musíme celnímu nebo vládnímu ú#edníkovi povolit nahlédnout do
Vašeho zavazadla. Neru#íme za ztrátu nebo škodu, kterou utrpíte touto prohlídkou
nebo Vaším opomenutím ke spln#ní této výzvy. 
 

13.4 Bezpe#nostní prohlídka/inspekce

Musíte se podrobit všem bezpe#nostním kontrolám ze strany ú#ad#, zam#stnanc#
letišt#, p#epravc# a z naší strany. 
 

13.5 Osobní údaje

13.5.1 Uznáváte, že Vaše osobní údaje nám byly p#enechány k následujícím
ú#el#m: 
 
Provád#ní rezervací, nákup letenky, nákup dodate#ných služeb a realizace
platebního styku; rozvoj a poskytování služeb, usnadn#ní vstupních a celních
odbavovacích režim# a poskytování t#chto údaj# pro vládní orgány, které souvisejí
s Vaší cestou, omezením pandemie, a pokud ú#ady jako nap#íklad zdravotní ú#ady
musí tato data dostat povinn#. K t#mto ú#el#m nás zmoc#ujete, abychom tato data
shromaž#ovali, ukládali, používali a p#edávali je našim obchodním pobo#kám,
zplnomocn#ným zástupc#m, vládním orgán#m, jiným leteckým spole#nostem nebo
t#m, kdo poskytují výše uvedené služby. 
 
13.5.2 Eurowings neprodává ani nepronajímá Vaše osobní data t#etím osobám.
Vaše osobní údaje, v#etn# informací o zp#sobu platby a rezervaci letu poskytujeme
pouze spole#nosti, která vydala kreditní, p#ípadn# bankovní kartu, kterou provádíte
rezervaci. Eurowings poskytne Vaše údaje d#v#ryhodným t#etím osobám pouze
na Vaše p#ání. Tak nap#íklad nabízíme p#enos dat z našeho rezerva#ního
formulá#e na rezerva#ní formulá# našeho partnera, abyste mohli rychle a jednoduše
zarezervovat hotely, p#j#it si auto nebo uzav#ít cestovní pojišt#ní. P#edtím si
vyžádáme Váš souhlas k p#edání údaj#. Shromaž#ování, p#ípadn# p#edávání
osobních údaj# státním za#ízením a orgán#m probíhá pouze na základ# kogentních
právních p#edpis# (nap#íklad ustanovení týkající se vstupu do zem# v dob#
pandemie). 
 
13.5.3 Eurowings nabízí p#i použití na#ízení (EU) 996/2010 každému cestujícímu
možnost uvést na našem call centru osobu, která má být v p#ípad# pot#eby
vyrozum#na. Tyto údaje jsou spojené s rezervací, budou použity výlu#n# k ú#elu
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uvedenému v na#ízení 996/2010 a 48 hodin p#ed posledním letem z rezervace
budou op#t smazány. 
 
Další informace naleznete také v našich ustanoveních o ochran# osobních údaj#. 
 

#lánek 14: Po#adí p#eprav

 
 
P#epravy provedené námi a jinými leteckými spole#nostmi v rámci jedné letenky
budou podle dohody považovány za jeden proces. Dbejte p#itom na #lánek 15.1.5. 
 

#lánek 15: Ru#ení za škody

 

15.1 Obecné

15.1.1 Ru#ení jiných leteckých spole#ností, které se na cest# podílejí, z#stává
nedot#eno p#edpisy tohoto #lánku a #ídí se svými vlastními ustanoveními nebo
použitelnými právními p#edpisy. 
 
15.1.2 Naše ru#ení v žádném p#ípad# nep#esahuje #ástku prokázané škody. 
 
15.1.3 Ru#íme pouze za nep#ímé #i následné škody, pokud jsme je zp#sobili
z hrubé nedbalosti nebo úmysln#. To neplatí pro nep#ímé nebo následné škody
z újmy na život#, t#lesné újmy nebo zdravotní újmy u osoby, která vyplývá z našeho
porušení povinnosti na základ# nedbalosti. P#edpisy úmluvy z#stávají nedot#eny. 
 
15.1.4 Pokud došlo ke škod# na základ# spoluviny poškozeného, uplatní se
p#edpisy použitelného práva o vylou#ení #i snížení povinnosti poskytnutí náhrady
p#i spoluvin# poškozeného. To samé platí p#íslušným zp#sobem i tehdy, pokud
poškozená osoba poruší svou povinnost ke snížení škody. 
 
15.1.5 Ru#íme pouze za škody, ke kterým došlo u našich vlastních leteckých služeb
nebo u leteckých služeb jiných p#epravc#, které jsme pov##ili k provedení letu,
který byl rezervován u nás. Pokud krom# toho ješt# vystavíme letenky na p#epravu
linkami jiných leteckých spole#ností nebo p#ijmeme zavazadlo k p#eprav# jinou
leteckou spole#ností, jednáme tak pouze jako agent této jiné letecké spole#nosti.
Rovn#ž máte u zavazadla do nákladního prostoru právo podle vlastního výb#ru
nárokovat si u první nebo poslední letecké spole#nosti v postupném po#adí za sebou
následujících p#eprav náhradu škody. 
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15.1.6 Neru#íme za škody vyplývající ze spln#ní zákonných požadavk# nebo
ú#edních pokyn# z naší strany, nebo z toho, že jako cestující nesplníte povinnosti,
které z nich vyplývají. 
 
15.1.7 Za omyly nebo vynechání v letových plánech nebo jiných zve#ejn#ných
provozních dobách a informace našich autorizovaných zástupc#, zam#stnanc# nebo
jiných pomocník#, co se týká údaj# nebo #as# odletu a p#íletu nebo realizace letu,
ru#íme pouze v p#ípad# úmyslu nebo hrubé nedbalosti. 
 
15.1.8 Výluky a omezení našeho ru#ení platí analogicky také ve prosp#ch našich
autorizovaných zástupc#, zam#stnanc# nebo jiných pomocník# t#etích osob, jejichž
letadlo použijeme, v#etn# jejich autorizovaných zástupc#, zam#stnanc# nebo jiných
pomocník#. Celková #ástka, kterou musíme my a uvedené další osoby uhradit jako
náhradu škody, nesmí p#ekro#it maximální výši limit# ru#ení, které pro nás platí. 
 
15.1.9 Pokud nevyplývá z níže uvedených ustanovení tohoto #lánku výslovn# nic
jiného, platí ustanovení tohoto odstavce neomezen# i pro níže uvedené zvláštní
p#ípady. 
 
  
 

15.2 Újmy na zdraví

15.2.1 Pokud bude n#který cestující na palub# letadla nebo p#i nástupu #i výstupu
usmrcen, fyzicky zran#n nebo mu bude zp#sobena jiná zdravotní újma, #ídí se
naše odpov#dnost na#ízením (ES) #. 2027/97 Rady z 9. 10. 1997 o odpov#dnosti
leteckých spole#ností p#i p#eprav# cestujících a jejich zavazadel v letecké doprav#,
ve zn#ní na#ízení (ES) #. 889/2002 Evropského parlamentu a Rady z 13. 5. 2002,
p#i mezinárodních p#epravách ve smyslu úmluvy dodate#n# jejími ustanoveními a
t#mito p#epravními podmínkami. 
 
15.2.2 (a) U škod od #ástky odpovídající 113.100 ZP# (od 28. prosince 2019 128.821
ZP#) v EUR na cestujícího neru#íme, pokud m#žeme dokázat, že jsme my nebo
náš personál podnikli všechna pot#ebná opat#ení pro zamezení škody nebo že
opat#ení nemohla být provedena, p#edevším pokud lze škodu odvodit výhradn#
z nezákonného jednání nebo opomenutí t#etí osoby. 
 
15.2.2 (b) Krom# toho neomezen# platí ustanovení z úmluvy a z použitého
národního práva. Podle nich neru#íme za škodu p#esahující tento rámec ani tehdy,
pokud prokážeme, že škodu nelze odvozovat z protiprávního a zavin#ného jednání
nebo z opomenutí z naší strany #i ze strany našich lidí nebo výlu#n# z protiprávního
a zavin#ného jednání t#etích osob. 
 
15.2.3 U takové škody uhradíme neprodlen#, ne pozd#ji než 15 dní po zjišt#ní
totožnosti fyzických osob oprávn#ných k náhrad# škody, zálohu k uspokojení
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p#ímých ekonomických pot#eb, a to v pom#ru k závažnosti p#ípadu. V p#ípad# úmrtí
#iní záloha minimáln# #ástku odpovídající 18.096 ZP# v EUR na cestujícího. Záloha
neplatí jako uznání odpov#dnosti a lze ji p#ípadn# pozd#ji vyú#tovat s #ástkami
vyplývajícími z našeho ru#ení. Zálohu nelze vrátit, ledaže by se jednalo o p#ípady
spoluviny cestujícího nebo o p#ípady, ve kterých se následn# prokáže, že osoby,
které obdržely zálohu, zp#sobily nebo spoluzp#sobily škodu nedbalostí #i jinak
nem#ly nárok na náhradu škody. 
 
15.2.4   Bude-li p#epravován cestující, jehož v#k, duševní nebo t#lesný stav je
takový, že pro n#j p#eprava p#edstavuje riziko, neru#íme za újmy na zdraví (v#etn#
smrti), pokud byly zp#sobeny tímto stavem. Cestující, pro které m#že p#eprava
z t#chto d#vod# p#edstavovat ohrožení, nás musí p#edem informovat, abychom
mohli prov##it, zda a za jakých okolností lze p#epravu bez rizika realizovat. 
 

15.3 Škody na zavazadlech

15.3.1 Naše odpov#dnost za škody zp#sobené zni#ením, poškozením nebo ztrátou
zavazadel a osobních p#edm#t# cestujících se #ídí na#ízením (ES) #. 2027/97
Rady z 9. 10. 1997 o odpov#dnosti leteckých spole#ností p#i p#eprav# cestujících a
jejich zavazadel v letecké doprav#, ve zn#ní na#ízení (ES) #. 889/2002 Evropského
parlamentu a Rady z 13. 5. 2002, u mezinárodních p#eprav ve smyslu úmluvy
dopl#kov# jejími ustanoveními a t#mito p#epravními podmínkami. 
 
15.3.2 Pokud bude zavazadlo p#ijaté do nákladního prostoru zni#eno, poškozeno
nebo se ztratí, zatímco se na palub# letadla nebo jinak nacházelo v naší pé#i,
neru#íme za škodu, pokud prokážeme, že škodu nelze odvodit z našeho
protiprávního a zavin#ného jednání nebo opomenutí nebo z protiprávního a
zavin#ného jednání nebo opomenutí našich lidí nebo výlu#n# z protiprávního a
zavin#ného jednání t#etí osoby. 
 
15.3.3 Ve zbývajících p#ípadech, p#edevším u škod u zavazadel, které nebylo
p#edáno do nákladního prostoru, a u škod na osobních v#cech cestujících ru#íme
pouze tehdy, pokud škoda zcela #i #áste#n# vychází z našeho zavin#ní #i zavin#ní
našich lidí. 
 
15.3.4 V každém p#ípad# si vyhrazujeme doložení, že poškozená osoba škodu
svou vinou zcela #i #áste#n# (spolu)zavinila a jsme v tomto rozsahu osvobozeni od
ru#ení. 
 
15.3.5 Krom# toho neru#íme ani v p#ípad#, pokud 
 
15.3.5 (a) lze škodu odvodit ze zvláštnosti zavazadla nebo z vnit#ní vady zavazadla, 
 
15.3.5 (b) lze škodu odvodit ze ztráty nebo poškození p#edm#t#, které podle #lánku
8.4 nesmí být v zavazadle, jako nap#. k#ehké a rychlé zkáze podléhající p#edm#ty,
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optické pom#cky, laptopy, tablety, chytré telefony nebo jiné elektronické p#ístroje
(p#íslušenství k fotoaparátu a kame#e, pevné disky, konzoly na videohry), šperky,
zlato, st#íbro, peníze, cenné papíry, jistiny nebo ceniny, klí#e, léky, obchodní
dokumenty nebo vzory, cestovní pasy nebo ob#anské pr#kazy, nacházející se
v zavazadle p#ijatém do nákladního prostoru, ledaže bychom s p#epravou t#chto
p#edm#t# na rozdíl od ustanovení v #lánku 8.4 výjime#n# výslovn# souhlasili. 
 
15.3.5 (c) byla škoda zp#sobena p#edm#ty v zavazadle cestujícího. Pokud tyto
p#edm#ty zp#sobí škodu na zavazadle jiného cestujícího nebo na našem majetku,
musí nám cestující poskytnout náhradu za všechny škody a náklady, které leteckému
p#epravci tímto vznikly. 
 
Tato výluka z ru#ení neplatí, pokud jsme škodu zp#sobili my nebo naši lidé hrubou
nedbalostí nebo úmysln#. 
 
15.3.6 Naše ru#ení se krom# toho omezuje 
 
15.3.6 (a) u p#eprav výlu#n# v rámci Spolkové republiky N#mecko a u
mezinárodních p#eprav v oblasti p#sobnosti Montrealské úmluvy na #ástku
odpovídající 1.131 ZP# v EUR (od 28. prosince 2019 1.288 ZP#) na cestujícího. 
 
15.3.6 (b) v jiných p#ípadech 
 
• za zavazadlo p#ijaté do nákladního prostoru na #ástku ve výši 27,35 EUR na

kilogram a
• za zavazadlo, které nebylo podané do nákladního prostoru, na #ástku ve výši

547,08 EUR na cestujícího.
 
15.3.7 Omezení ru#ení podle #lánku 15.3.6 neplatí, pokud 
 
15.3.7 (a) prokážete, že škoda byla zp#sobena naším jednáním nebo opomenutím
nebo jednáním #i opomenutím našich lidí, a toto jednání bylo spácháno bu#
s úmyslem p#ivodit škodu, nebo z lehkomyslnosti a s v#domím, že pravd#podobn#
vznikne škoda, nebo 
 
15.3.7 (b) jste p#i p#edání zavazadla do nákladního prostoru uvedli vyšší zájem na
p#eprav# do místa ur#ení za poplatek a uhradili jste p#íplatek, který za tuto službu
ú#tujeme; v takovém p#ípad# ru#íme do výše #ástky, kterou jste uhradili, ledaže
prokážeme, že Váš zájem byl skute#n# nižší, než jste uvedli. 
 

15.4 Škody na základ# zpožd#ní, neprovedení
p#epravy a zrušení
15.4.1 Pokud máme nahradit škodu, která vznikla zpožd#ním p#i letecké p#eprav#
cestujících #i zavazadel, je naše ru#ení omezeno na maximální #ástku ve výši
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obnosu odpovídajícího 4.694 ZP# v EUR na cestujícího (od 28. prosince 2019 5.346
ZP#) nebo pokud je zpožd#ním dot#eno pouze zavazadlo, na #ástky uvedené
v #lánku 15.3.6. 
 
15.4.2 Naše ru#ení za škody ze zpožd#ní je však vylou#ené, pokud prokážeme, že
jsme my a naši lidé podnikli všechna možná opat#ení pro zamezení škody, nebo že
nebylo možné taková opat#ení podniknout. 
 
15.4.3 Ustanovení #lánku 15.3.4 a 15.3.7 platí analogicky. 
 
15.4.4 Tato ustanovení platí analogicky, pokud máme nahradit škodu z d#vodu
nerealizace p#epravy cestujících nebo zavazadel nebo z d#vodu zrušení letu. Pokud
v t#chto p#ípadech byla poskytnuta kompenza#ní pln#ní podle na#ízení (ES) #.
261/2004 Evropského parlamentu a Rady z 11 2. 2004 (viz #lánek 9.2.2), budou tato
pln#ní zapo#ítána na nárok na náhradu škody. 
 

15.5 Oznámení škod a žalobní lh#ty

15.5.1 P#ijetí zavazadla majitelem zavazadlového lístku v dob# vydání bez stížnosti
platí jako dostate#ný d#kaz toho, že zavazadlo bylo vydáno v dobrém stavu a
v souladu se smlouvou o p#eprav#, pokud nedokážete opak. Pokud budete chtít
oznámit škodu nebo vznést žalobu ohledn# škody na zavazadle p#ijatém do
nákladního prostoru, musíte nás, jakmile škodu zjistíte, informovat. Nejpozd#ji však
do sedmi (7) dní od p#ijetí zavazadla. Pokud chcete oznámit škodu nebo podat
žalobu ohledn# zpožd#ní zavazadla p#ijatého do nákladního prostoru, musíte
nás informovat do jednadvaceti (21) dní ode dne, kdy budete mít zavazadlo op#t
k dispozici. Každou takovou informaci nám musíte podat písemn#. P#ípadné
vyhotovení zprávy o škod# na letišti nenahrazuje písemné sd#lení, které nám v#as
zašlete. 
 
15.5.2 Žalobu o náhradu škody podle Montrealské úmluvy lze podat pouze ve
lh#t# 2 let ode dne p#íletu letadla do místa ur#ení nebo ode dne, kdy letadlo m#lo
p#ilet#t, nebo ode dne, kdy byla p#eprava p#erušena. Výpo#et lh#ty se #ídí právem
dožádaného soudu. To samé platí p#i národních p#epravách, pokud se jedná
o uplatn#ní nárok#, které jsou upravené podle svého charakteru Montrealskou
úmluvou. 
 

15.6 Dozor a urovnání sporu

P#íslušný dozor#í ú#ad je 
 
Luffahrt-Bundesamt (Spolkový ú#ad pro leteckou dopravu) 
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Hermann-Blenk-Straße 26 
 
38108 Braunschweig 
 
Pokud se u Vaší cesty jednalo o soukromou cestu, máte pro lety v p#ípad# spor#
v zásad# právo se obracet na neutrální smír#í orgán, tvz. Schlichtungsstelle für den
öffentlichen Personenverkehr e.V. (SÖP) p#esahující p#sobnost dopravce.  
 
To lze u#init i online formulá#em pro stížnost. 
 

#lánek 16: Jiné podmínky

 
Pro p#epravu Vaší osoby a Vašeho zavazadla platí pro ur#ité speciální p#ípady
dopl#kov# zvláštní ustanovení, která se rovn#ž stávají sou#ástí p#epravní smlouvy
mezi Vámi a námi, a jsou proto rovn#ž d#ležitá. Týkají se následujících bod#: 
 
• p#eprava nezletilých bez doprovodu, t#hotných žen a nemocných pasažér#
• omezené použití elektronických za#ízení a p#edm#t#
• konzumování alkoholických nápoj# na palub# letadla
 
P#edpisy a podmínky, které se týkají této záležitosti, od nás obdržíte na požádání a
m#žete se s nimi seznámit na naší domovské stránce a stáhnout si je.  
 

#lánek 17: Sazebník poplatk#

Není-li výslovn# sjednáno jinak, p#ipadají uvedené poplatky na osobu a trasu. 
 
Pokud byste provád#li rezervaci spojení „one stop“, budou p#íslušné díl#í trasy
vyú#továny jednotliv#. To platí pro následn# uvedené servisní, p#ípadn# dodate#né
služby: BIKE, INF, PETC, SPEQ, GOLF, SEF a WEAP. 
 

 Upozorn#ní: 
Pokud vaše rezervace vychází z #ísla letenky etix® a/nebo jste si zarezervovali let se
spole#ností Eurowings u n#které z našich partnerských leteckých spole#ností nebo
v cestovní kancelá#i, mohou být ustanovení týkající se zavazadel rovn#ž odlišná.
Informujte se prosím u p#íslušné letecké spole#nosti, p#ípadn# ve vaší cestovní
kancelá#i. 
 

Všechny údaje bez záruky. 
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Další informace naleznete v našich Všeobecných p#epravních podmínkách. 
 

#lánek 18: Skupinové rezervace

 

18.1 P#edm#t

Skupinová rezervace je rezervací let# pro více než 9 osob pod jednotným #íslem
rezervace podle zvláštních ustanovení tohoto #lánku 18. Pokud nebyla p#ijata žádná
speciální ustanovení, platí jinak ostatní ustanovení našich Všeobecných p#epravních
podmínek. 
 

18.2 Provedení skupinové rezervace

18.2.1 Skupinové rezervace jsou možné výhradn# online p#es internet, ne však p#es
call centrum 
a taky ne na prodejním míst# na letišti. 
 
18.2.2 K provedení skupinové rezervace musíte vyplnit skupinový dotazník na naší
webové stránce. Krom# dat o Vaší osob# a požadovaných údaj# k letu zadejte místo
jmen cestujících jen jejich po#et. Kompletn# vypln#ný formulá# nám zašlete online
podle našich pokyn# na obrazovce. 
 
18.2.3 Zašleme Vám pak individuální, ale ješt# nezávazný návrh rezervace e-
mailem. Pokud budete souhlasit, zažádejte si u nás Vámi podepsaným telefaxem
závazn# o uzav#ení smlouvy o letecké p#eprav# na základ# tohoto návrhu. Smlouva
o provedení skupinové p#epravy, o kterou jste žádal(a), se zrealizuje, pokud Vám ji
závazn# e-mailem potvrdíme do dvou pracovních dní (pond#lí až sobota) zasláním
potvrzení rezervace. 
 
18.2.4 Dbejte prosím na to, že naším výhradním smluvním partnerem jste Vy, i když
Vy sami nechcete letecké služby v#bec #erpat. Vámi (pozd#ji) uvedení cestující jsou
sice oprávn#ní majitelé pln#ní spo#ívající v letecké p#eprav#, pro realizaci smlouvy
o letecké p#eprav# a z toho vyplývajících povinností, p#edevším povinnosti úhrady
odm#ny za p#epravu, naším výhradním odpov#dným kontaktním partnerem jste
však Vy. Nutné informace jako nap#íklad obsah našich Všeobecných p#epravních
podmínek (VPP), letový plán, zm#ny letu atd. musíte v#as a kompletn# p#edat
#len#m skupiny. 
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18.3 Ozna#ení cestujících / zm#na rezervace /
stornování

18.3.1 S doru#ením potvrzení rezervace dostanete odkaz, pod kterým se musí
zadat jména spolucestujících. Až 4 dny p#ed odletem mohou ú#astníci bezplatn#
a libovoln# #asto provád#t zm#ny. P#i zadávání jmen zkontrolujte, zda jsou jména
úplná. 
 
18.3.2 Až do okamžiku uvedeného v #lánku 18.3.1 lze oprávn#ní k p#eprav# zdarma
p#evést na jiné než již uvedené cestující a lze doplnit jejich neúplné nebo chyb#jící
jméno a p#íjmení (vým#na cestujících). Po tomto okamžiku uplat#ujeme za vým#nu
cestujících paušální poplatek, jehož výši m#žete zjistit v našem sazebníku poplatk#
(#lánek 17 „NC1“). 
 
18.3.3 Pokud jsou volná místa v novém požadovaném letu, lze lety p#erezervovat
na jiný #as podle letového plánu. Zm#ny rezervované trasy letu nejsou možné.
Vyjma p#ípad# v #lánku 3.2.2, #lánku 5.5.1, #lánku 9.1.2 a #lánku 9.2.2 ú#tujeme
za každou zm#nu rezervace paušální poplatek za cestujícího a trasu letu, jehož
výši m#žete zjistit v našem sazebníku poplatk# (#lánek 17 „BKG“). Krom# toho
se cena letu ur#uje podle tarifního stupn# pro p#íslušné lety, který je rozhodující
v dob# rezervace. P#itom je pro zm#ny rezervací z na 9 osob sm#rodatná cena letu
platná pro jednotlivé rezervace, u zm#n rezervací pro více než 9 osob je rozhodující
nov# zkalkulovaná skupinová cena. Je-li takto vypo#tená cena letu vyšší, musíte
dodate#n# k paušální platb# podle v#ty 3 („BKG“) rozdílovou #ástku. Dorovnání
p#ípadné nižší #ástky je oproti tomu vylou#ené. Co se týká dodate#ných platebních
povinností vyplývajících ze zm#ny rezervace, výslovn# odkazujeme na naše právo
na odmítnutí pln#ní (#lánek 4.5.1). 
 
18.3.4 Dbejte však na to, že vým#na cestujících podle #lánku 18.3.2 je možná pouze
do dvou hodin p#ed plánovaným odletem letu, který se má p#erezervovat. Vým#na
cestujících nebo zm#ny rezervace v pozd#jším termínu jsou p#ípustné výlu#n#
v p#ípadech uvedených v #lánku 3.2.2, #lánku 3.2.3, #lánku 3.2.4, #lánku 5.5.1,
#lánku 9.1.2 a #lánku 9.2.2, pokud je zm#na rezervace provedená neprodlen# po
zániku d#vodu p#ekážky. 
 
18.3.5 Dodate#né zvýšení po#tu #len# skupiny není v rámci skupinové rezervace
možné. U skupinových rezervací pro 12 cestujících a více m#žete do jednoho m#síce
p#ed odletem 10 % (zaokrouhleno na po#et osob podle hlav) stornovat a obdržíte
celou odm#nu za p#epravu, která na t#chto 10 % p#ipadá, zp#t. 
 

18.4 Platby

Platby se provád#jí podle ustanovení v #lánku 4.4. 
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18.5 GDS skupinové podmínky

Níže uvedené podmínky platí pro GDS skupiny: 
 
• Jména všech #len# skupiny musí být nahlášena nejpozd#ji 10 pracovních dní

p#ed zahájením cesty. 
• Lh#ta pro vystavení letenky je 8 dní p#ed odletem. P#i rezervaci do 8 dn# p#ed

odletem je lh#ta pro vystavení 24 hodin
• Vystavení letenky probíhá na LH 220-sklad (Validating Carrier LH)
• Bezplatná zm#na jména p#ed vystavením letenky
• Zm#na jména po vystavení letenky dovolena podle LHG 220-sklad podmínek

prodeje letenek pro skupiny
• Oprava jména dovolena podle LHG 220-Stock prodej letenek
• Zrušení rezervace po zakoupení letenky není dovoleno
• Sleva pro d#ti a kojence s vlastním sedadlem je zahrnuta ve smíšené kalkulaci

nabídky. Letenky se vystavují pro celou skupinu jako ADT
• Batole bez sedadla zdarma
• Poplatek za zm#nu rezervace 70 € za cestujícího a letový úsek plus tarifní rozdíl

v cen# letenky k aktuáln# zve#ejn#nému tarifu
• Tyto podmínky platí pouze pro trasy EW a nelze je kombinovat s jinými leteckými

spole#nostmi
• Tarif SMART (bezplatné zavazadlo 1 ks o hmotnosti do 23 kg)
• Zm#na trasy není dovolena
• Za op#tovnou rezervaci trasy letu (reinstate) z d#vodu nedodržení lh#ty pro

vystavení letenky je ú#tován jednorázový manipula#ní poplatek ve výši 100 €
 
18.6 „T#ídní cesty“ 
 
Pro rezervaci t#ídních cest platí dopl#kov# následující ustanovení: 
 
P#i rezervaci je nutné p#edložit školní pr#kaz ve formátu PDF nebo fotky. S 10 žáky
m#že jako doprovod let#t jedna osoba zdarma. Nabízená cena je rezervovaná na 30
dní s výhradou disponibilní kapacity. Snažíme se rezervovat související sedadla pro
školní t#ídu v zadní #ásti letadla, pokud jsou k dispozici. 
 

#lánek 19: Tarify/Tarifní opce

 
19.1 Tarif Flex Premium

Následující podmínky platí pouze pro tarif Flex Premium. Všechny informace
k opciFlex Light, kterou si lze dodate#n# rezervovat k tarifu jako dodate#ný servis,
naleznete na servisní stránce k této opci. 
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19.1.1 Lety, které lze rezervovat v tarifu Flex Premium, lze 
 
(a) v pr#b#hu jednoho roku ode dne (p#vodní) rezervace libovoln# #asto
p#erezervovat na stejnou trasu a stejného pasažéra na jiný #as podle letového
plánu, pokud jsou k dispozici volná místa v novém požadovaném letu. Zm#na
rezervované trasy letu není možná, vým#na cestujícího je možná pouze podle
ustanovení v #lánku 5.2.1 a) a #lánku 5.2.3 do dvou hodin p#ed plánovaným #asem
odletu. 
 
(b) bez uvedení d#vod# stornovat vypov#zením rezervace. Stornovat lze i jednotlivé
úseky letu (nap#. let tam #i let zp#t) a cestující pokrývané stejným #íslem rezervace.
Pokud nem#žete let nastoupit, m#žete storno provést do jednoho roku ode dne
(poslední) rezervace, a to dokonce i po plánovaném #ase odletu. Pokud toto právo
uplatníte, proplatíme vám cenu letu uhrazenou za stornované úseky a cestující s
ode#tením p#ípadných paušálních poplatk# podle #lánku 19.1.3. 
 
19.1.2 Zm#ny rezervací a storna lze provést telefonicky p#es call centrum nebo
osobn# na prodejním míst# na letišti, nejpozd#ji do uzav#ení webového odbavení
p#ed plánovaným #asem odletu p#íslušné linky i na naší webové stránce na
internetu. 
 
19.1.3 Zm#ny rezervací jsou bezplatné, pokud prob#hnou p#ed uplynutím
kalendá#ního roku, do kterého spadá (poslední) zarezervovaný #as odletu podle
letového plánu (§ 193 n#meckého ob#anského zákoníku se nepoužije). Poté
ú#tujeme paušální poplatek za zm#nu rezervace nebo storno, který je uveden
v sazebníku poplatk# (položka RBK v #lánku 17), ledaže prokážete, že #ástka,
která by nám náležela v p#ípad# storna s možností náhrady podle § 649 odst.
2 n#meckého ob#anského zákoníku, by byla podstatn# nižší. Po (posledním)
rezervovaném dni odletu dle letového #adu již bezplatné storno není možné. 
 

19.2 Tarif s p#estupem na další let

19.2.1 Tarif s p#estupem na další let umož#uje p#ímou rezervaci n#kolika po sob#
následujících díl#ích tras v naší síti v rámci jediné rezervace (p#estupní spoje). Tak
se pohodln# dostanete i k takovým cíl#m v rámci naší sít#, do kterých z Vašeho
místa odletu nenabízíme žádné p#ímé lety. Namáhavé vyhledávání vhodných
navazujících spojení a tras p#evezmeme my. 
 
19.2.2 Lety v tarifu s p#estupem na další let lze zarezervovat pouze tehdy, když
je tento tarif naším systémem na požadovanou trasu nabízen. To platí rovn#ž pro
kombinace tarifu BASIC, SMART a BIZclass, v#etn# opcí Flex. Budete-li chtít mezi
sebou zkombinovat jiné díl#í trasy, dosáhnete toho samostatnou rezervací každé
jednotlivé díl#í trasy. V takovém p#ípad# platí všeobecná ustanovení. 
 



Všeobecné p#epravní podmínky (VPP) - Eurowings

47

19.2.3 Není-li výslovn# sjednáno jinak, platí pro let v tarifu s p#estupem na další let
ustanovení našich Všeobecných p#epravních podmínek. 
 

19.3 Zm#na tarifu

Dodate#né zm#ny zarezervovaného tarifu nejsou, není-li sjednáno jinak, možné. 
 

#lánek 20: Podmínky použití služby Rail&Fly

 
20.1 Rozsah p#sobnosti

20.1.1. Vaším smluvním partnerem v p#ípad# jízdenky Rail&Fly je spole#nost
Eurowings GmbH. Rezervace, platby a refundace související s jízdenkou Rail&Fly
provádí výlu#n# ona. 
 
20.1.2. Nabídka Rail&Fly m#že být využita jen v kombinaci s mezinárodním letem
z n#kterého letišt# v N#mecku, z letišt# v Basileji nebo Salcburku nebo na tato letišt#,
pokud byl tento let rezervován na stránce eurowings.com nebo v aplikaci Eurowings. 
 
20.1.3. Pokud není letišt# odletu obsluhováno železni#ní sítí DB, m#že cestující
s jízdenkou Rail&Fly p#ijet na vlakové nádraží, které je nejblíže k letišti. Jízdenka
Rail&Fly rovn#ž umož#uje využití služeb, které poskytují partne#i nabízející
návazné p#ipojení, a vybraných dopravních prost#edk# zú#astn#ných p#epravních
spole#ností a regionálních tarifních asociací v souladu s podmínkami na stránce
https://www.bahnanreise.de/geltungsbereich?locale=en.  
 

20.2 Nákup jízdenek

20.2.1. Jízdenky Rail&Fly lze koupit jen po p#ijetí podmínek použití. 
 
20.2.2. Jízdenku Rail&Fly lze koupit jen v kombinaci s online rezervací
mezinárodního letu Eurowings. 
 
Pokud jste již rezervaci provedli, m#žete si jízdenky Rail&Fly následn# koupit jen
prost#ednictvím nabídky „P#idat služby“. 
 
20.2.3. Po provedení platby od nás dostanete potvrzení rezervace. To bude
zahrnovat jeden nebo více kupon#. Ty lze p#ed zahájením cesty vym#nit za platné
jízdenky Rail&Fly od Deutsche Bahn AG na stránce eurowings.bahnreise.de.
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Jízdenky Rail&Fly se vydávají pro jednotlivce. Po celý pr#b#h cesty vlakem jste
povinni mít platnou jízdenku Rail&Fly v tišt#né nebo digitální podob# (v aplikaci DB
Navigator). Jízdenky nebudou zaslány poštou. 
 
20.2.4. K získání hromadné jízdenky Rail&Fly je možné využít maximáln# 5 kupon#. 
P#ípadn# si každý cestující m#že sv#j kupon uplatnit sám a následn# budou vydány
jednotlivé jízdenky. Skupiny zahrnující více než p#t osob je t#eba rozd#lit na menší
skupiny, z nichž každá bude zahrnovat maximáln# p#t osob. 
 
Pokud si n#který #len skupiny p#eje vyrazit z jiné vlakové stanice, jet na jinou
vlakovou stanici #i využít jiný vlakový spoj, musí sv#j kupon uplatnit samostatn#. 
 
20.2.5. Jízdenky Rail&Fly nejsou dostupné ve spojení s rezervací letu v programu
Blind Booking. 
 
20.2.6. Není také možné rezervovat jízdenky Rail&Fly, pokud se letišt#, na kterém
p#istává zpáte#ní let, liší od výchozího letišt#. 
 

20.3 Platnost jízdenky Rail&Fly

20.3.1. Jízdenka Rail&Fly se vydává pro jednotlivce a jako taková není p#enositelná.
Nelze ji zrušit a je platná jen v kombinaci s platným dokladem totožnosti opat#eným
fotografií a s vytišt#ným potvrzením rezervace mezinárodního letu. Jméno cestujícího
se musí shodovat se jménem na pr#kazu totožnosti s fotografií. V p#ípad# jízdenek
pro v#tší po#et osob se pr#kazem totožnosti s fotografií musí prokázat jen osoba,
která rezervaci provedla. 
 
20.3.2. Pokud není letenka využita, ztrácí jízdenka Rail&Fly platnost. 
 
20.3.3. Jízdenka Rail&Fly umož#uje cestování výlu#n# mezi libovolným n#meckým
letišt#m, kam spole#nost Eurowings létá, nebo mezi letišt#m v Basileji #i Salcburku
a cílovou vlakovou stanicí v N#mecku. Jízdenku lze využít v den výchozího letu #i
den p#ed ním a v p#ípad#, že jste si rezervovali zpáte#ní jízdenku Rail&Fly, v den
návratu #i den poté. Nejdelší možná doba mezi letem tam a zpáte#ním letem je šest
m#síc#. Výchozím a cílovým místem musí být p#ímo letišt# a domovská vlaková
stanice. Letišt# odletu musí být stejné jako letišt# p#íletu. 
 
20.3.4. Místenku si zarezervujte online p#ed odletem v místním dopravním centru
#i v libovolné agentu#e DB nebo p#i uplatn#ní kuponu Rail&Fly. Deutsche Bahn AG
ú#tuje za rezervaci místenky poplatky dle svého sazebníku. Ten najdete zde: 
 
https://www.bahn.de/angebot/zusatzticket/sitzplatzreservierung. 
 
Cestující v první t#íd# si mohou místenku rezervovat zdarma. 
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20.3.5. Jízdenky Rail&Fly nelze využívat v rámci dopravních asociací. 
 
20.3.6. Malé d#ti do šesti let v#etn# cestují zdarma, pokud je doprovázejí rodi#e
nebo prarodi#e. Rozhoduje v#k dít#te v den zpáte#ního letu. 
 
 

20.4 Kontrola/Zneužití

20.4.1. Údaje o rezervaci jsou zašifrovány v certifikátu pro program Rail&Fly. Tato
data jsou uvedena na tišt#né i v digitální verzi jízdenky Rail&Fly. P#i kontrole
jízdenek se k na#tení t#chto dat a certifikátu používá za#ízení pr#vod#ího. Tím se
certifikát dešifruje a zobrazí se údaje o jízdence. V kontrolním za#ízení je uložena
kontrolní datová sada, která se porovnává s rezervovanou jízdenkou Rail&Fly. 
 
20.4.2. Upozor#ujeme, že vedle jízdenky Rail&Fly musíte u sebe na palub# vlaku
mít také dokumenty uvedené v #l. 20.3.1 a p#i kontrole jízdenek je musíte p#edložit.
Pokud cestující veškeré požadované dokumenty nebude schopen p#edložit,
nepovažuje se jízdenka Rail&Fly za platný cestovní dokument. V tomto p#ípad# musí
cestující neprodlen# po nástupu do vlaku kontaktovat palubní personál, oznámit,
že cestuje v programu Rail&Fly a požádat o možnost zaplatit p#íplatek. Pak má
14 dní na p#edložení požadovaných dokument# a prokázání toho, že m#l oprávn#ní
nastoupit do vlaku. 
 

20.5 Zm#ny a zrušení rezervace

Jízdenky Rail&Fly lze m#nit, rušit #i p#evád#t jen za jistých okolností. V p#ípad#
pochybností se obra#te na naše call centrum. 
 

20.6 P#íjezd autobusem a vlakem

P#i cestování ve#ejnou dopravou nelze nikdy vylou#it zpožd#ní, a tak doporu#ujeme,
abyste zvolili spoj, který na letišt# p#ijede alespo# dv# hodiny p#ed odletem.
Cestující má odpov#dnost za to, aby na letišt# dorazil v#as. Nep#ijímáme
odpov#dnost, pokud zmeškáte let kv#li zpožd#ní b#hem cesty autobusem #i vlakem. 
 

20.7 Ochrana osobních údaj# / zabezpe#ení dat

20.7.1. K uzav#ení p#epravní smlouvy od vás budeme pot#ebovat níže uvedené
údaje. Spole#nost Eurowings GmbH tyto údaje p#edá spole#nosti DB Vertrieb GmbH



Všeobecné p#epravní podmínky (VPP) - Eurowings

50

na základ# jejího pov##ení p#es externí platformu, kterou provozuje spole#nost
Viator GmbB. Jde o tyto údaje: #íslo rezervace (PNR), jméno, p#íjmení, datum
narození, v#k, e-mailová adresa, identifika#ní #íslo cestujícího, poštovní sm#rovací
#íslo. Vedle toho platí obvyklé zásady Eurowings GmbH pro ochranu osobních
údaj#. Ty si m#žete zobrazit zde: https://www.eurowings.com/cz/pravni-informace/
ochrana-osobnich-udaju.html. 
 
20.7.2. Spole#nost DB Vertrieb GmbH jako správce osobních údaj# a spole#nost
Viator GmbH jako zpracovatel se zavazují, že tyto osobní údaje budou automaticky
shromaž#ovat, zpracovávat a používat výlu#n# k uzav#ení p#epravní smlouvy
v souladu s p#íslušnými zásadami ochrany osobních údaj#. 
 

20.8  Omezení odpov#dnosti

Se stávajícími technologiemi nelze zajistit, aby p#enos údaj# p#es internet vždy
probíhal bez chyb anebo aby byl možný kdykoli. Z tohoto d#vodu spole#nost
Eurowings nep#ejímá odpov#dnost za nep#etržitou dostupnost internetového
obchodního systému ani za technické anebo elektronické chyby b#hem rezervace,
které jsou mimo její kontrolu, zejména co se tý#e opožd#ného zpracování #i p#ijetí
nabídek. 
 

#lánek 21: Servis pé#e o d#ti bez doprovodu cestující

21.1 P#edm#t

S tímto servisem Eurowings umož#uje d#tem od dovršeného 6. roku života do 11 let,
v#etn#, cestovat i bez doprovodu plnoleté doprovodné osoby popsané v #lánku 7.3.1
jako dít# bez doprovodu (unaccompanied minor). Servis pé#e o dít# bez doprovodu
je dodate#ný servis za p#íplatek, za který se podle tarifní ceny letu ú#tuje dodate#ná
platba, jejíž výši lze zjistit v sazebníku poplatk# (#lánek 17). 
 

21.2 Disponibilita a možnost rezervace

21.2.1 Servis pé#e o d#ti cestující bez doprovodu se nabízí výlu#n# na ur#ených
nep#estupních spojích v omezených limitech. Kombinace s tarifem s p#estupem na
další let (#lánek 19.2) proto není možná. 
 
21.2.2 Servis pé#e o d#ti cestující bez doprovodu lze zarezervovat výlu#n#
telefonicky p#es call centrum nebo osobn# u letištní p#epážky. Rezervace na
internetu není možná. 
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21.3 Zvláštní ustanovení

21.3.1 Krom# potvrzení rezervace a platného ú#edního pr#kazu s fotografií podle
#lánku 6.1.2 (a) lze dít# bez doprovodu p#epravovat pouze v p#ípad#, pokud u
odbavení p#edloží oprávn#ný zástupce dít#te vlastnoru#n# podepsaný a kompletn#
vypln#ný formulá# o pé#i pro d#ti cestující bez doprovodu a budou p#edloženy
pot#ebné doklady. Formulá# o pé#i pro d#ti cestující bez doprovodu získáte na
internetu nebo u každé letištní p#epážky. 
 
21.3.2 Oprávn#ní zástupci musí p#i použití formulá#e o pé#i pro d#ti cestující
bez doprovodu potvrdit, že Eurowings je oprávn#na uplatnit b#hem letu v##i
dít#ti cestujícímu bez doprovodu práva a povinnosti spojené s rodi#ovskou pé#í,
p#edevším o dít# pe#ovat, dávat na n# pozor a zastupovat je a ur#it jeho pobyt.
Sou#asn# je nutné jmenovit# ur#it osobu, do jejíž pé#e se dít# cestující bez
doprovodu na cílovém letišti p#edá. 
 
21.3.3 Oprávn#ní zákonného zástupce k osobní pé#i je nutné prokázat na základ#
vhodných dokument#, které se p#ipojují v kopii. Pokud se u zákonného zástupce
jedná o rodi#e dít#te, v zásad# sta#í výpis z rodinné matriky nebo rodný list. P#i
p#edání dít#te se musí zákonní zástupci nebo osoby t#mito zákonnými zástupci
pov##ené legitimovat p#edložením platných ú#edních doklad# s fotografií. Pokud
se zákonný zástupce osobn# nedostaví na letišt# místa odletu, je nutné krom# toho
p#ipojit kopii jeho ú#edního pr#kazu s fotografií. 
 
21.3.4 Dít# cestující bez doprovodu musí zákonní zástupci nebo písemn#
autorizovaná plnoletá doprovázející osoba pov##ená ve formulá#i o pé#i pro d#ti
cestující bez doprovodu doprovodit k odbavovací p#epážce na odletovém letišti a
odtud k odletové brán#. Zákonní zástupci, p#íp. autorizovaná doprovázející osoba
obdrží u odbavovací p#epážky list s oprávn#ním, který umož#uje doprovodit dít#
cestující bez doprovodu p#es bezpe#nostní kontroly až k odletové brán#. Teprve
zde bude dít# cestující bez doprovodu p#evzato do naší pé#e, p#íp. pov##enému
servisnímu pracovníkovi. Pro p#ístup k bezpe#nostnímu úseku je nutné dbát na
platná bezpe#nostní ustanovení týkající se p#epravy nebezpe#ných p#edm#t# a
kapalin. Doprovázející osoba je povinna po#kat na letišti tak dlouho, dokud letadlo
neodstartuje. 
 
21.3.5 Pamatujte prosím bezpodmíne#n# na to, že pot#ebné formality vyžadují
delší dobu k odbavení. Odchyln# od #lánku 6.1.1 nelze již odbavit d#ti cestující bez
doprovodu, které se nedostaví nejpozd#ji dv# hodiny p#ed plánovaným odletem
podle letového plánu k odbavovací p#epážce a nenahlásí se u odbavovacího
personálu k odbavení. 
 
21.3.6 Osoba autorizovaná zákonnými zástupci dít#te ve formulá#i pro d#ti cestující
bez doprovodu k vyzvednutí takového dít#te je povinna se prokázat spole#nosti
Eurowings p#esv#d#ivým platným ú#edním dokladem s fotografií. 
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21.3.7 Pokud nelze dít# cestující bez doprovodu na cílovém letišti p#edat do
pé#e osoby autorizované zákonnými zástupci k vyzvednutí dít#te – jak bylo
p#edpokládáno, p#edevším protože se tato osoba nedostavila na cílové letišt#
nebo se na cílové letišt# nedostavila v#as nebo se nem#že spole#nosti Eurowings
prokázat p#esv#d#ivým dokladem s fotografií, je spole#nost Eurowings oprávn#na
podniknout všechna pot#ebná opat#ení pro blaho dít#te. To zahrnuje právo p#epravit
dít# zp#t na výchozí letišt#, aby zde bylo p#edáno do pé#e zákonných zástupc#. 
 
21.3.8 Zákonní zástupci jsou povinni spole#nosti Eurowings uhradit dodate#n#
vzniklé náklady a výlohy v p#ípad# podle #lánku 21.3.7, pokud tyto náklady nelze
odvozovat ze zavin#ného porušení povinnosti spole#nosti Eurowings. V p#ípad#
nutné zp#tné p#epravy na výchozí letišt# platí jako náklady, které je nutné uhradit,
rovn#ž cena letu b#žná v dob# rozhodnutí o zpáte#ním letu s p#ipo#tením p#íplatku
za servis pé#e o d#ti cestující bez doprovodu. 
 
21.3.9  Ve zbývajícím platí pro p#epravu dít#te cestujícího bez doprovodu všeobecná
ustanovení t#chto p#epravních podmínek. 
 

#lánek 22: Blind Booking

22.1 P#edm#t

Prost#ednictvím služby Blind Booking m#žete p#ekvapit lety za atraktivní cenu. za
atraktivní cenu. Letišt# odletu si vyberete sami, datum a skupinu destinací. Kde
p#esn# p#istanete, z#stává p#ekvapením až do konce rezervace. p#ekvapením až
do konce vaší rezervace. 
 

22.2 Rezervace

22.2.1 Lety v rámci Blind Bookingu lze rezervovat výhradn# prost#ednictvím
n#mecké, anglické, švédské a #eské jazykové verze webových stránek po zadání
vaší platné e-mailové adresy. Sta#í jednoduše postupovat podle uvedených krok#
rezervace. 
 
22.2.2 U Blind Booking se vždy jedná o zpáte#ní lety. M#žete zarezervovat lety pro
maximáln# dev#t osob a do 42 dní p#edem. 
 
22.2.3 Vezm#te prosím na v#domí, že #asy let# a p#íslušné trasy uvedené
spole#ností Eurowings jsou závazné. Tyto údaje, stejn# jako destinace, které jsme
pro vás vybrali, najdete v potvrzení rezervace, které vám zašleme e-mailem ihned po
dokon#ení rezervace. Toto potvrzení rezervace a platný pr#kaz totožnosti s fotografií
obdržíte p#i online odbavení. Potvrzení rezervace je navíc vaší fakturou, na které
jsou uvedeny také všechny dan# a poplatky. 
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22.2.4 Doporu#ujeme zkontrolovat údaje o rezervaci a vytisknout si je. Pokud
neobdržíte potvrzení rezervace e-mailem. potvrzení e-mailem (nap#íklad z d#vodu je
e-mailová adresa nesprávná), kontaktujte prosím Kontaktujte prosím call centrum.  
 

22.3 Individuální p#izp#sobení oblasti cíle cesty
Máte možnost za poplatek ve výši 5 EUR za pasažéra a cíl vylou#it cíle let# z Blind
Booking a individuáln# si p#izp#sobit cílovou oblast. 
 

22.4 Platnost letenky
Letenky Blind Booking nelze vrátit. 
 

22.5 Disponibilita
Lety se slepou rezervací lze rezervovat pouze pokud náš systém poskytuje lety pro
jsou poskytovány naším systémem pro požadovanou cílovou skupinu.  
 

22.6 Zm#na rezervace a stornování
22.6.1  P#ebookování let# pro nevidomé nejsou mozné.  
 
22.6.2 Zrušení let# pro nevidomé nejsou mozné.  
 
22.6.3 U rezervací naslepo nedovolujeme zm#ny jména. 
 

22.7 Ustanovení
Není-li výslovn# stanoveno jinak, platí pro Váš let Blind Booking neomezen#
ustanovení našich Všeobecných p#epravních podmínek. 
 

#lánek 23: Dodate#né podmínky pro platební metody
RatePAY

23.1 Rozsah platnosti a obecné uživatelské
podmínky
Níže uvedené dodate#né obchodní podmínky platí mezi Vámi a Eurowings pro
všechny smlouvy o letecké p#eprav# uzav#ené se spole#ností Eurowings, u kterých
se používá platební metoda RatePAY. 
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Dodate#né obchodní podmínky mají v p#ípad# sporu p#ednost p#ed jinak zn#jícími
Všeobecnými obchodními podmínkami spole#nosti Eurowings. Mezi Vámi a
RatePAY GmbH (dále jen „RatePAY“) se uzavírá smlouva, není-li výslovn# sjednáno
jinak. Využití platební metody RatePAY je možné pouze u zákazník#, kte#í jsou
spot#ebitelé podle § 13 ob#anského zákoníku a dovršili 18. rok života. 
 
Eurowings si vyhrazuje právo prov##it Vaši bonitu. Bližší podrobnosti zjistíte
v prohlášení o ochran# osobních údaj# spole#nosti RatePAY. Pokud by na základ#
dosažení hranice obratu spole#nosti Eurowings nebo hranice obratu kupujícího
p#esahující rámec prodejce nebylo možné, abyste využili Vámi zvolenou platební
metodu RatePAY , vyhrazuje si Eurowings právo Vám nabídnout alternativní
možnost p#erušení. Eurowings postoupila pohledávky, v#etn# všech s nimi
spojených vedlejších práv, které vznikají p#i využití platební metody RatePAY, na
spole#nost RatePAY. 
 

23.2 RatePAY ú#et

Dodate#né Všeobecné obchodní podmínky a upozorn#ní na ochranu osobních údaj#
spole#nosti RatePAY GmbH. 
 
Abychom Vám mohli nabídnout atraktivní platební metody, spolupracujeme se
spole#ností RatePAY GmbH, Ritterstr. 12-14, 10969 Berlín (dále jen „RatePAY“).
Pokud s Vámi p#i využití platební metody RatePAY uzav#eme ú#innou smlouvu
o letecké p#eprav#, postoupíme naši pohledávku spole#nosti RatePAY. P#i
využití platební splátkové metody RatePAY postupujeme naši platební pohledávku
partnerské bance spole#nosti RatePAY. 
 
Pokud si vyberete n#kterou ze zde nabízených platebních metod RatePAY,
souhlasíte v rámci své rezervace s p#edáním Vašich osobních údaj#, údaj#
k objednávce, za ú#elem prov##ení totožnosti a bonity a realizace smlouvy,
spole#nosti RatePAY GmbH. Všechny podrobnosti naleznete v dodate#ných
Všeobecných obchodních podmínkách a v upozorn#ní na ochranu osobních údaj#
pro platební metody RatePAY, které jsou sou#ástí t#chto Všeobecných obchodních
podmínek a uplat#ují se vždy tehdy, pokud se rozhodnete pro platební metodu
RatePAY. Pro kupující z Rakouska platí následující dodate#né Všeobecné obchodní
podmínky a upozorn#ní na ochranu osobních údaj# pro platební metody RatePAY
(AT). 
 

#lánek 24: Aktualizace na palub# letadla

24.1 Aktualizace na palub# letadla
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Na palub# máte možnost na našich dlouhých letech* provést a zakoupit si aktualizaci
v úseku More Lefrom, BETS nebo BIZclass. 
 
24.1.1 Uplatn#ní aktualizace na palub# letadla 
 
24.1.1.1 Aktualizaci si m#žete koupit výlu#n# na palub# letadla. Oslovte prosím
s tímto požadavkem p#ímo naši posádku. M#žete zaplatit kreditní kartou i
v hotovosti. Dbejte prosím na to, že aktualizace zakoupená na palub# letadla
obsahuje pouze palubní produkty nového tarifu, jako je sedadlo a servis. Další
výhody tarifu nejsou v této aktualizaci zahrnuty. 
 
24.1.1.2 Pro aktualizaci platí r#zné ceny, podle toho, který tarif jste si p#vodn#
zarezervovali. Naše palubní posádka Vás bude ráda informovat o p#esných cenách. 
 
24.1.1.3 U aktualizace zakoupené na palub# letadla obdržíte podle p#vodn#
rezervované t#ídy, p#ípadn# podle p#vodní ceny tarifu míle v rámci Boomerang
Clubu nebo Miles&More. Aktualizace neobsahuje žádné dodate#né míle ve srovnání
s p#vodním rezervovaným tarifem. 
 
24.1.2 Disponibilita 
 
Aktualizace na palub# je možná pouze podle disponibility sedadel v úseku More-
Legroom, BEST a BIZclass. 
 
24.1.3 Stornování 
 
Zaplacenou aktualizaci nelze stornovat. V p#ípad#, že nebude využita, automaticky
propadá. 
 

24.2 Aktualizace na zemi

Máte možnost zakoupit si aktualizaci na dlouhých trasách na zemi u letenkové
a transferové p#epážky. Dbejte prosím na to, že u brány není možná platba
v hotovosti. 
 
24.2.1 Aktualizace na zemi 
 
24.2.1.1 Aktualizaci si m#žete koupit výhradn# u p#epážky. Oslovte za tímto ú#elem
prosím naše zam#stnance. M#žete platit kreditní kartou i v hotovosti. 
 
24.2.1.2 Pro aktualizaci platí r#zné ceny, podle toho, který tarif jste si p#vodn#
zarezervovali. Rádi Vás budeme informovat o p#esných cenách. 
 
24.2.1.3 U aktualizace zakoupené na zemi obdržíte podle p#vodn# rezervované
t#ídy, p#ípadn# podle p#vodní ceny tarifu míle v rámci Boomerang Clubu nebo
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Miles&More. Aktualizace neobsahuje žádné dodate#né míle ve srovnání s p#vodním
rezervovaným tarifem. 
 
24.2.1.4 Aktualizaci si m#žete koupit výlu#n# na palub# letadla. Oslovte prosím
s tímto požadavkem p#ímo naši posádku. M#žete zaplatit kreditní kartou i
v hotovosti. 
 
24.2.1.5 Pro aktualizaci platí r#zné ceny, podle toho, který tarif jste si p#vodn#
zarezervovali. Naše palubní posádka Vás bude ráda informovat o p#esných cenách. 
 
24.2.1.6 U aktualizace zakoupené na palub# letadla obdržíte podle p#vodn#
rezervované t#ídy, p#ípadn# podle p#vodní ceny tarifu míle v rámci Boomerang
Clubu nebo Miles&More. Aktualizace neobsahuje žádné dodate#né míle ve srovnání
s p#vodním rezervovaným tarifem. 
 
24.2.2 Disponibilita 
 
Aktualizace na palub# je možná pouze podle disponibility sedadel v úseku More-
Legroom, BEST a BIZclass a na vybraných letištích. 
 
24.2.3 Stornování 
 
Zaplacenou aktualizaci nelze stornovat. V p#ípad#, že nebude využita, automaticky
propadá. 
 

24.3 Ustanovení

Není-li výslovn# stanoveno jinak, platí pro Váš let neomezen# ustanovení
Všeobecných p#epravních podmínek. 
 

#lánek 25: Smír#í orgán

  
 
Pokud byla vaše cesta soukromá, máte pro lety v p#ípad# spor# právo obrátit se na
neutrální smír#í orgán Schlichtungsstelle Reise & Verkehr e.V. Fasanenstraße 81,
10623 Berlín: 
 
• schlichtung-reise-und-verkehr.de
• online formulá# pro stížnosti
 
To je možné p#i žádosti v souvislosti s 
 
• nerealizací p#epravy, pozdní p#epravou nebo zrušením let#
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• zni#ením, poškozením, ztrátou nebo pozdní p#epravou zavazadel
• zni#ením, poškozením, ztrátou p#edm#t#, které pasažér veze, p#íp. má s sebou
• problémy, se kterými se setkají pasažé#i s postižením nebo omezenou mobilitou

p#i využití služeb leteckého provozu
• všemi obecn#jšími spory, které vyplývají z výtky spot#ebitele, že spole#nost

nejedná korektn#
 
pokud 
 
• jste se obrátili na spole#nost Eurowings a nedostali jste do dvou m#síc# žádnou

odpov## nebo
• nesouhlasíte se zpracováním Vaší žádosti nebo s pln#ním Vašich nárok# ze

strany Eurowings
• Vaše finan#ní pohledávka #iní minimáln# 10 EUR a maximáln# 30 000 EUR
• Vaše žádost není, p#íp. nebyla už zpracovávána u národního dozor#ího ú#adu,

nap#. 
u Spolkového ú#adu pro leteckou dopravu nebo u soudu, nebo pokud nebyla
urovnána smírem

• a pokud se u Vaší cesty jedná o soukromou cestu
 
Dále odkazujeme také na jednací #ád smír#ího orgánu, tzv. Schlichtungsstelle für
den öffentlichen Personenverkehr e.V. 
 
Evropská komise rovn#ž poskytuje platformu pro online urovnání spor#. Platformu
naleznete na  http://ec.europa.eu/consumers/odr/. Tuto platformu lze využít pro
zpracování stížností. 
 


